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Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri- j 

ških ijaselbinah 
Nagle smrti je umrl rojak An-

ten Svete, doma iz Doline pri 
Vrhniki, in stanujoč v Madrid, 
Iowa. Ranjki zapušča soprogo, 
hčer in sina, in brata ter sestro. 

V slovenski naselbini v She-: 
boygan, Wisconsin, je kandidat 
za aldermana v četrti vardi ro-
jak Mr. Anton Starich. Kot se 
Poroča, so naši ljudje zelo vese- j 
li, da se je končno vendar edenr 

naših ljudi skorajžil in postal 
Kandidat. V dotični vardi je 75 

odstotkov Slovencev davkopla-
čevalcev, in ves čas so Slovence 
zastopali tujci, torej je bil že 
skrajni čas, da je nastopil slo-
venski kandidat. Računa se, da j 
je v dotični vardi nekako 300 re-
gistriranih slovenskih volivcev, 
Pa jih je mnogo še,-ki so držav-
ljani, toda niso registrirani za 
volitve. 

V Indianapolis, Indiana, je 
Umrla Ana KronovšeH, rojena 
I.erdovnik, po domače Smodiže-
va, iz Trnavč, fara Mozirje v 
S a v i n j s k i dolini, rojena leta 
1854. V Ameriko je prišla leta 
15)01. Leta 1925 je s svojim mo-

, žem obhajala zlato poroko. 
Nevarno se je pobil Jože Ko-

Ščakov v Ely, Minn. Kara je 
zadela njegov truk. Njega je 
Pri tem hudo pritisnilo in ima 
tudi nekaj kosti zlomljenih. Ne-
kaj časa se je nahajal v bolnici, 
Sedaj je pa že doma. 

Poznani slovenski trgovec v 
Milwaukee, Frank Selan, se je v 
Svoji trgovini globoko urezal v 
roko, tako da je moral v bolni-
co. 

Poslovanje ameriških bank 
se bo spremenilo. Roose-

velt ima nove ideje 
Washington, 14. marca. Zvez-

na vlada je zadovoljna z banč-
nim položajem, kot se je začel 
sedaj razvijati, in obenem se 
pripravlja, da predloži kongre-
su nove predloge glede bodoče-
ga poslovanja ameriških bank. 
"Ljudje so dobili razum in trez-
no pomagajo danes ameriški vla-
di v zapletenem bančnem polo-

ž a j u , " se je izjavil zvezni za-
ldadničar Woodin, ki je govo-
ril v imenu predsednika Roose-
velta. Obenem se poroča, da je 
predsednik Roosevelt naročil ju-
stičnemu oddelku vlade, da paz-
no sledi bodočemu poslovanju 

j borze v New Yorku. Ljudski 
denar ne sme biti nikdar več 
predmet špekulacije po denar-
nih mogotcih na borzi. Vlada 
namerava izdati posebna določi-
la za privatne banke, katere la-
stujejo privatniki, ne delničar-
ji. Nadalje bodo izšla nova do-
ločila za Trust kompanije, ki se 
nahajajo v finančnem poslova-
nju. Skušalo se bo postavnim 
p o t o m preprečiti špekuliranje 
naloženega denarja na borzah, 
in za to točko se novi predsednik 
Rocsevelt izvanredno zanima. 

o 

22 mrtvih v tornadu 
Nashville, Tenn., 14. marca. 

Ob meji med državama Kentu-
cky in Tennessee se je pojavil 
danes tornado, ki je divjal z ne-
navadno silo. Najmanj 22 oseb 
je bilo ubitih in nad 200 ranje-

, nih. Povzročena škoda znaša 
milijone. 

o 

Kongres je dovolil pivo - 316-97 
Washington, 14. marca. Te-

kom silnega ploskanja in kriča-
nja je zbornica poslancev v kon-
gresu odglasovala za dobro pivo. 
316 poslancev je glasovalo za 
pivo in le 97 jih je bilo nasprot-
nih. Nemudoma, ko je bil pred-
log v zbornici poslancev sprejet, 
je bil poslan v senatno zbornico, 
kjer ga je dobil v roke finančni 
odbor, ki je obljubil glasovanje 
o predlogu že danes okoli poldne. 

Ne pričakuje se, da bi predlog 
naletel na veliko nasprotstvo v 
senatu, pač pa je skoro gotovo, 
da bo dobil predlog že v dveh 
dnevih podpis p r e d s e d n i k a 

Roosevelta in bo torej postal ve-
ljaven. 

In petnajst dni potem, ko je 
podpisan predlog po predsedni-
ku, se že lahko začne postavnim 
potom prodajati dobro pivo, in 
sicer v vseh državah, razven v 
onih, kjer imajo posebne toza-
devne postave. Mnogo držav je 
že odpravilo enake postave. Pro-
daja dobre pive v državi Ohio 
danes še ni dovoljena, toda sfe 
pričakuje, da bo državna zbor-
nica takoj potem, ko podpiše 
novo postavo, nemudoma glaso-
vala, da se odpravi državna pro-
hibicijska postava. 

Pivovarne bodo morale dobiti 
licenco od zvezne vlade, kot tudi 

licenco od državne vlade. Posa-
meznim državam je prepuščeno, 
da naredijo tozadevne postave, 
kako naj se pivo prodaja. Drža-
ve, kjer vlada prohibicija, ne bo-
do mogle dobiti pive, ker so na-
ložene visoke kazni za prodajo 
pive v državah s prohibicijsko 
postavo. 

Zvezna vlada naklada davek 
v svoti $5.00 na vsak sod pive, 
kar bo prineslo letno v zvezno 
blagajno nekako $150,000,000. 
Poleg tega se pa računa, da bo 
dobilo skoro nemudoma do 500,-
000 delavcev delo v pivovarnah 
in v raznih drugih podjetjih, ki 
so direktno ali indirektno od-
visna od prodaje pive. 

Denar za roparje 
Izidor Markovitz in Benjamin 

•Votiz, 941 Thornhill drive, sta 
^dnje dneve, predno je nastala 
|ir>ančna kriza, potegnila iz ban-

$1500, kar sta imela skupno 
Vloženo v banki. Sinoči so pa 
^išli trije oboroženi moški v 
^iuno stanovanje. Grozili so, da 
[^Peljejo tri-letno hčerko Mar-
Witza , ako ne izročita denar, 

1 sta ga potegnila iz banke. Ra-
Je kot da bi zgubila otroka, sta 
c!ala roparjem $1,500. O, le na-
^e j , o le naprej, dokler je še 
^ t r a k a j j Nekatere ljudi nik-

ne izuči — preteklost. 
v N . Y . C. delavnice 
N. Y. C. delavnice v Collin-

bodo v petek, 17. marca, 
p e h a l e z obratom in pričnejo 

z delom v pondeljek, 3. 
at*ila. 

Spremembe ur 
j 'Trgovine med Euclid Ave. in 
. cesto, južno in severno, bo-

o b pondeljkih, sredah in pet-
^ zapirale vsak večer ob 7. uri, 
b°cim bodo odprte ob torkih, če-
pk ih in sobotah do 9:30 zvečer, 

t o do nadaljne odredbe. 

V zvezi z današnjim člankom 
v "Ameriški Domovini" se po-
roča včeraj več novic iz Evro-
pe, ki potrjujejo, kar trdi naš 
dnevnik o velevažnih dogodkih v 
Evropi. ^Diktatura Hitlerja v 
Nemčiji zaeno z diktaturo Mus-
solinija v Italiji, tajno pošilja-
nje orožja na vse strani, vse to 
jo dalo p o v o d ministerskim 
predsednikom Anglije in Fran-
cije, da so postali pozorni. Na-
:-top papeža, ki skuša prepreči-
ti krizo v zadnjem trenutku, je 
tudi zbudil splošno pozornost ta-
ko, da bo predsednik Zedinjenih 
držav, Franklin D. Roosevelt, 
prihodnji teden prisiljen obrniti 
svojo pozornost napram Evropi. 
Medtem pa prihajajo iz Evrope 
sledeča poročila: 

London, 14. marca. Na ustih 
vseh evropskih diplomatov in 
državnikov se nahaja danes be-
seda "vojna." Velesile, zlasti 
Francija in Anglija, se trudijo, 
da preprečijo v zadnjem trenut-
ku strašno vojno, ki preti Evro-
pi. In ta vojna preti Evropi, 
odkar je Adolph Hitler postal 
kancler nemške republike, in ka-
kor hitro je Hitler obvestil la-
škega diktatorja Mussolinija, da 
je pripravljen stopiti z njim v 
zvezo. 

Nemčija je dobila dovoljenje 
od razoroževalne k o n f e r e n c e , 
oziroma od Lige narodov, da 
vzdržuje lahko enako relativno 
moč armade kot ostale velesile, 
Nemčija ije nemudoma nazna-
nila, da bo začela izdelovati voj-
ne tanke, toda Anglija, ki je do-

Zveza med fašisti pomeni vojno za Evropo 
sedaj se absolutno branila, da bi 
se znižalo število vojnih tankov, j 
je pripravljena* danes, da orne- j 
ji nemško .oboroževanje, sarm; ! 
predlagati na konferenci Lige j 
narodov, da. se gradnja vojnih 
tankov sploh ustavi. S tem bi 
bil prizadet udarec Nemčiji. 

Francija je nadalje obvestila 
Anglijo, da je Nemčija prekr-
šila določbo št. 162, mirovne po-
godbe v Versaillesu, ki prepo-
veduje nastop vojaških čet v Po-
renski pokrajini. Hitler je zad-
nje dneve poslal jtja vojaštvo. 
Francija naznanja, da če Nem-
čija nemudoma ne umakne čet 
iz Porenja, da bo poslala tja 
svojo armado, ki bo pregnala 
nemške čete iz dotični h krajev, 
ki mejijo ob Francijo. 

London, 14. marca. Minister-
rki predsednik McDonald in biv-
ši zunanji minister Simon na-
meravata nemudoma odpotova-
ti v Rim, da se sestaneta z la-
škim diktatorjem Mussolinijem, 
in to še prej, predno ima priliko 
nemški diktator Hitler dospeti 
v Rim. Angleški ministerski 
predsednik McDonald bo skušal 
preprečiti sporazum med Hit-
lerjem in med Mussolinijem. 
Ako se Nemčija in Italija zdru-
žiti,,je vojna v Evropi neizbežna. 

Toda naloga MacDonalda je 
skrajno težavna. MacDonald bo 
vztrajal na angleško-francoski 

fronti in zvezi. V takem polo-
žaju bo MacDonaldu skrajno 
težko pregovoriti Mussolinija, 
da preneha z ljubimkovanjem z 
Nemčijo. MacDonald bo prisi-
ljen obljubiti Italiji v zameno, 

Ameriški dolar 
Washington, 14. marca. Ame-

riški dolar, o katerem so evrop-
ski financirji mislili, da bo pa-
del v ceni, se je nasprotno — 
dvignil v ceni, in danes, odkar 
jc Roosevelt nastopil predsedni-
štvo, ~se je veljava ameriškega 
dolarja dvignila v Evropi. Do-
čim so kvotirali v Londonu pred 
tednom dni ameriški dolar na 
$3.23, se je dvignila veljava do-
larju na $3.43 v primeri z an-
gleškim šterlingom. Enako je 
narastla veljava ameriškega do-
larja v Parizu od 25.45 frankov 
an 26.10 frankov. Ostale evrop-
ske borze kvotirajo še višje ce-
ne za ameriški dolar. Evropa 
je polna strahu, ker je pričako-
vala, da bo s prihodom Roosevel-
ta padla vrednost ameriškega 
dolarja, toda v resnici se je dvig-
nila. Vsa Evropa zre na nada-
ljne dogodke v Ameriki. 

Iz Barbertona 
Da ne boste mislili, da smo pri 

nas kar tako, naj bo povedano, 
da so pi-i družini Mr. in Mrs. 
Frank č ič kupili kljub sedanji 
depresiji zalo princezo, pridka-
no hčerko, ki je tehtala ob roj-
stvu nič več in nič manj kot 11 
funtov in pol. Kaj pravite? Ja, 
ja, mi smo mi! Mr. čič je fin 
čevljarski mojster v naselbini in 
družina je obče spoštovana. Na-
še iskrene čestitke, menda j a ! 

V Cleveland kliniki se nahaja 
soproga Mr. Joe Logarja, Ag-
nes Logar, ki je članica SDZ. 
Ravno v tej kliniki je izgubila 
življenje prva žena Mr. Joe Lo-
garja. Mrs. Agnes Logar pa 
želimo skorajšnjega okrevanja, 
da bi se kmalu zdrava povrnila 
k svoji družini. 

Udarec suhačem 
Washington, 14. marca. V po-

ročilu zveznega direktorja za 
prohibicijo se čita, da je zvezni 
pronibicijski urad tekom febru-
arja meseca skoro popolnoma 
prenehal s svojimi aktivnostmi. 
Le 689 oseb je bilo aretiranih v 
februarju, dočim je znašalo šte-
vilo arestov v januarju nad 5,-
000. Zvezni agenti so zaplenili 
v februarju mesecu 23,400 ga-
lon pive in v mesecu januarju pa 
140,000 galon. 

o -
Plesne dvorane 

Mestna vlada namerava zvi-
šati letno pristojbino, katero 
plačujejo lastniki plesnih dvo-
ran. Najnižja pristojbina je se-
daj $15.00, najvišja pa $50.00. 
Po novem načrtu bi bila najniž-
ja pristojbina $20.!00, najvišja 
pa $75.00. 

Restavranti 
Pristojbina za restavrante v 

Clevelandu se bo zvišala od $1.00 
na $3.00 na leto. 

Jugoslovanski Dom 
Jugoslovanski Dom, zbirali-

šče naših rojakov v Warren, O., 
in okolici priredi v soboto, 25. 
marca, zabavni večer. Ob tej 
priliki bodo priredili rojaki iz 
sosednjega Girarda, Ohio, prav j 
prijazno igro "V Ljubljano jo 
dajmo!" Je to prav priljublje-
na slovenska burka, ki vam bo .v 
teh časih gotovo privabila dosti 
smeha na dan. Poleg tega pa 
bo igral Hojerjev orkester iz 
Oievelanda. Začetek prireditve 
je ob pol osmih zvečer. Rojaki 
od blizu in daleč so prav prijaz-
no vabljeni k obilni udeležbi. 
Pričakuje se, da bo tudi kaj Cle-
velandčanov navzočih. 

DOMOVINA 

Vsa gledališča zaprta 
Dočim so preteklo soboto za-

prla vsa gledališča s premikajo-
čimi slikami v Clevelandu, ki se 
Nahajajo v rezidenčnih okrajih 
ttiesta, pa zaprejo jutri tudi 
Največja gledališča, kot State, 
Allen in RKO. Jutri ne bo v 
Clevelandu niti eno gledališče s 
Premikajočimi slikami odprto. 
IVvič, odkar so odprla enaka 
gledališča bo Cleveland brez 
11 Jih. Voditelji gledališč so zah-
tevali, da se znižajo plače ope-
ratorjev in drugih uslužbencev 

25 odstotkov. Unije so od-
govorile, naj se jim da en te-

čas, da zadevo premislijo, 
toda lastniki gledališč so pa kar 
dostavno sklenili zapreti gle-
d i š č a . 

John M. Lewandowski 
Na mesto umrlega mestnega 

councilmana McGreala je mest-
na zbornica te dni imenovala 
znanega Poljaka, John M. Le-
wandowskega za c o u n cilmona. 
Lewandowski je republikanec. 
Ustava mesta Cleveland govori, 
da v slučaju smrti enega ali dru-
gega councilmana, mu mestna 
zbornica določi namestnika. Ker 
imajo v mestni zbornici republi-
kanci večino, so seveda izbrali 
republikanca naslednika demo-
kratuj McGrealu. Tako imajo 
sedaj republikanci v m e s t n i 
zbornici dvetretinsko večino, in 
sicer na umeten način, župan 
Miller je brez moči sedaj, če ho-
če protestirati proti početju re-
publikancev. 

Smrtna kosa 
Včeraj je umrl v mestni bolni-

ci Marko Markolich, star 47 let, 
stanujoč na 1904 Freeman Ave., 
blizu Abbey Road. Ranjki je bil 
član društva Dalmacija. Pogreb 
se vrši v četrtek zjutraj pod 
vodstvom A. Grdina in Sinovi. 
Naj bo ranjkemu mirna ameri-
ška zemlja! 

da preneha zveze s Hitlerjem 
gotove nagrade, toda v tem slu-
čaju bo Francija gotovo silovi-
to protestirala. Glavna stvar 
danes je preprečiti zvezo Hit-
lerja in Mussolinija, ob istem 
času pa vzdržati francosko-an-
gleško fronto. 

Geneva, 14. marca. Liga na-
rodov je skrajno razburjena ra-
di najnovejših dogodkov na ta-
kozvanem "poljskem koridorju," 
ki dovoljuje poljski republiki 
dostop do morja potom mesta 
Gdanjsk. Poljska vlada je po-, 
slala v omenjeni "koridor" več- ! 

je število vojaških čet, in ko-
misar Lige narodov je proti te-
mu protestiral, Poljska je pa iz-
javila, cla je močna vojaška po-
stojanka tam neobhodno potreb-
na. Vsa prizadevanja Lige na-
rodov poravnati ta spor, so bi-
la dosedaj brezuspešna. 

Dunaj, 14. marca. Policija, 
žandarji in vojaške čete so na-
redile pogon na komunistične 
postojanke, d o č i m avstrijski 
kancler Dollfuss apelira na av-
strijski narod, da vzdrži v tej 
uri nevarnosti disciplino. "Da-
nes ni čas za politične intrige, 
agitacije in napade, čas je pri-
šel, da narod skupno nastopi," 
se je izjavil kancler Dollfuss. 

Belgrad, 14. marca. Vladko 
Maček, hrvatski politični vodja, 
in dr. Anton Korošec, slovenski 
politični vodja, sta bila prepe-
ljana danes v Belgrad, kjer bo-
tra obtožena veleizdaje. Ob tej 
priliki je prišlo do velikih ne-
mirov, ko so dijaki metali bom-
be na policijo. 

V bolnici 

V Emergency bolnico je bila 
odpeljana 9 letna Dorothy Su-
hadolnik, hčerka dobro poznane 
družine Frank Suhadolnik na 
1196 Norwood Road. Operira-
na je bila na slepiču, in je ope-
racijo srečno prestala. 

Sodnik Lausehe bo skoro 
gotovo nominiran za' kon-

gresmana v 20. okra ju 
Cleveland.—Nastop kongres-

mana iz 20. okraja, Mai'tina L. 
Sweeneya, pretekli teden, ko se 
je uprl predsedniku Rooseveltu 
in ni hotel glasovati za znižanje 

I stroškov zvezne vlade v svoti 
! $500,000,000, pomeni, da je kon-
gresman Sweeney mrtev v de-

| mokratskih krogih Clevelanda, 
!kar se tiče njegove bodoče po-
litične karijere. živahno se je 
i pa začelo razpravljati o našem 
rojaku, Mr. Frank J. Lausche-
tu, kot najbolj primernemu na-
sledniku k o n g r e s mana Swee-
neya. Kot mestni sodnik si je 
Mr. Lausehe tekom zadnjih par 
mesecev, odkar predseduje sod-
nijskim obravnavam, pridobil 
naklonjenost vseh odvetnikov, 
in z razumnim tolmačenjem po-
stave si je pridobil srca tožite-
Ijev in tožnikov, s katerimi ima 
dnevno opraviti. Ni čuda, se 
vedno bolj širi govorica v de-
mokratskih krogih, da se pri-

I hodnje leto imenuje Frank J. 
: Lauscheta za kandidata za kon-

ti resmana v 20. okraju, ki je po-
znan kot najboljši demokratski 
kongresni okraj v državi Ohio. 
Brez dvoma je, da bo sodnik 
Lausehe dobil podporo od vseh 

| naših ljudi, obenem je pa s svo-
! jo zmožnostjo, razumom in pri-
| jaznostjo si pridobil v ameri-
! Akih krogih silen vpliv. V slu-
I čaju izvolitve Mr. Frank J. Lau-
! scheta v kongres, bi bil to prvi 
Slovenec, in zaveden Slovenec, 
ki bo prišel v postavodajalno 
zbornico Zedinjenih držav — v 
kongres. 

Miller zapira 
Župan Miller je včeraj odre-

dil, da preneha ženski policijski; 
urad s poslovanjem; 16 žensk! 
se nahaja v policijskem žen-! 
skem uradu. Župan je odredil 
nadalje, da se zapre Blossom 
Hill farma, kjer se nahajajo 
zloglasna dekleta. Kaznenke bo-
do porazdeljene po drugih mest-
Jnih zavodih. Miller je izjavil, 
j da absolutno nima denarja za 
| ženske policajke in za vodstvo 
omenjene farme. 

Smrtna kosa 
V torek dopoldne je preminul 

po kratki bolezni August Bezek, 
4207 Russell Ave., Parma, Ohio. 
K an j ki je bil star 46 let, samec. 
Tu zapušča teto Mrs. Tomas in 
strica Jos. Karda in še več dru-
gih sorodnikov. V Clevelandu 

jje bival 26 let, zadnjih 7 let v 
Parma. Ranjki je bil član dru-
štva žumberačka Sloga št. 21 H. 
B. Z. Pogreb se vrši v petek zju-
traj iz Parma v cerkev sv. Pavla 
na 40. cesti pod vodstvom Jos. 
Žele in Sinovi. Bodi mu ohra-
njen blag spomin! 

Prva obletnica 
V petek, 17. marca, se bo ob 

8. uri zjutraj v cerkvi sv. Vida 
brala sv. maša za pokojno Jose-
phine čoš, ob priliki prve oblet-

jnice njene smrti. S o r o d n i k i 
lanjke in prijatelji so prijazno 

! vabljeni k udeležbi. 
Gasolinske postaje * 

Več gasolinskih postaj v Cle-
velandu je upeljalo navado, da 

! podarijo z vsakim nakupom 5 
I galon gasolina—eno štruco kru-
La ali pa pet funtov krompirja. 

Mrs. Kekič umrla 
Danes zjutraj ob 4:15 je pre-

minula poznana Mrs. Kekič, 
8441 W. 137th St. Pogreb ima 
v oskrbi A. Grdina in Sinovi. 
Podrobnosti jutri. ' 

Najstarejši Slovenec v Cle-
veland«, Mr. Jos. Zalar, 
obhaja 89. rojstni dan 
Cleveland, O. Prav gotovo je, 

d? je danes najstarejši Slovenec 
v Clevelandu Mr. Josip Zalar, ki 
stanuje pri svoji hčeri, Mrs. 
Sussman, 18706 Shawnee Ave. 
Prihodnjo nedeljo, 19. marca, bo 
obhajal častitljivi mož svoj 89. 
rojstni dan. Možak se je prese-
lil pred 14. leti iz Forest City, 
Pa., v Cleveland. Odtedaj se 
stalno nahaja na domu svoje 
hčere. Umestno je, da se spo-
minjamo njegovega ro j s tnega 
dneva, saj je mož prestal veliko 
težavnega v svoji dolgi življen-
ski dobi, bodisi v stari domovini 
ali pa v Ameriki. Naš slavlje-
nec je oče glavnega tajnika 
Kranjske Slovenske Katoliške 
Jednote, Mr. Josip Zalar j a, na 
katerega je oče zelo ponosen. In 
navzlic visoki starosti so Zalar-
jev oče danes še povsem trdni 

j in zdravi. Starina Joseph Zalar 
j ie bil rojen leta 1844, v vasi Du-
le, fara Borovnica. V Ameriko 
je dospel leta 1891. Zlata po-

I roka njegova se je vršila leta 
i!916 v Forest City, ko je bilo 
(navzočih nad 70 sorodnikov Za-
I terjeve družine. Od vseh nje-
' govih otrok so danes še pri živ-
l j e n j u : Mr. Josip Zalar, glavni 
tajnik KSKJ., Mr. Anton Zalar, 

j Mrs. James White in Mrs. Fr. 
I Sussman. Slednji trije živijo v 
i Cleveli.ndu. 'Naše iskrene če-
stitke spoštovani korenini slo-
ven skegla rodu. Srčno želimo, 

I da bi zdrav in srečen dočakal 
t .svojo 100-letnico. 

Nemški jezik 
šolski odbor mesta Lakewoo-

da, ki je predmestje Clevelanda, 
je dobil zahtevo od združenih 
nemških društev v Clevelandu, 
da se prične v javnih šolah 
Lakewooda s poukom v nem-
škem jeziku. Ker pa primanj-
kuje šolskemu odboru denarja, 
bo najbrž nemški jezik moral 
počakati, da pridejo "boljši ča-
: i." Mi bi ravno tako lahko za-

I htevali pouk v slovenskem jezi-
! ku kot to zahtevajo Nemci za 
nemški jezik. Pred ameriško 

1 postavo smo vsi enako vredni. 
Federacija SNPJ 

Pri nedeljski prireditvi fede-
racije S. N. P. J. se je oddalo 
nekaj dobitkov, in oni, ki so jih 
dobili, naj se zglasijo za nje v 
četrtek, 16. marca, ob 7:30 zve-
čer v S. N. Domu na 6419 St. 
Clair Ave. Sledeči imajo dobit-
ke: Katarina Jurman, 8512 
Hough Ave., Frank Bečaj Jr., 
1441 E. 176th St., Frank Stibil, 
?591 E. 46th St. in J. Maleckar, 
3121 W ? ? ? St. Natančnejši na-
slov ni znani. Bržkone bo član 
društva Nanos ali društva Ve-
lebit. Vsi so prošeni, da prine-
sejo vstopnice s seboj. — Terbi-
žan, tajnik. 

roaaijsan ron 
Državna davčna komisija je 

podaljšala obrok za plačevanje 
davkov. Obrok za plačilo dav-
kov poteče vselej 20. decembra, 
toda novadno se podaljša do 20. 
januarja. Letos je bil obrok po-
daljšan do 15. februarja, nakar 
ga je državna komisija podalj-
šala do 15. marca. Sedaj pa pri-
haja uradno poročilo* da je ob-
rok podaljšan do 25. marca. 

Pri fari sv. Lovrenca 
Kot se nam poroča pride k 

fari sv. Lovrenca dne 17. mar-
ca kot pomočnik novomašnik 
Rev. Viktor Virant, ki je imel 
preteklo nedeljo novo m)tišo v 
Lorainu. Dosedanji pomočnik 
pri fari sv. Lovrenca, Rev. Fran-
ko. odide na faro sv. Elizabete. 
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Odnošaji med Evropskimi državami 
O nobenem predmetu ni danes težje pisati kot o odno -

šajih, ki prev laduje jo danes med posameznimi evropskimi dr-
žavami. Pol i t i čne prilike se tako pogosto in temelj ito spre-
minja jo , da so politični preroki prišli danes popo lnoma iz 
m o d e in ob vso vel javo. 

V časih, ko so se politični odnošaj i vršili rednim po -
tom, po nekakem ustanovl jenem redu, se je lahko govor i lo 
in pisalo, kaj se zgodi v bodočnost i , doč im je danes položaj 
tako napet, da je postalo pol it ično prerokovanje glede bo-
dočega evropskega položaja , absolutno nemogoče . 

O čemur smo še včera j mislili, da je nemogoče , to je ju -
tri že dejstvo, se je že zgodi lo , dasi je sleherni mislil, da je 
kaj takega nemogoče . Vprašanje , ki se največkrat po jav-
lja v teh dneh, j e : ali pride do nove v o j n e ? Včasih se je na 
to vprašanje takoj lahko odgovor i lo , doč im danes ne veste, 
ali bo jutri splošna vojna, ali pa se stepeta samo dve državi 
medsebo jno . Vsi dogodk i se danes tako nenavadno čudno 
sukajo , da se jutri zgodi , kar bi bilo v normalnih časih abso-
lutno n e m o g o č e . 

Raditega tudi mi danes ne moremo pisati o "v isoki po-
litiki Evrope , " dasi smo prepričani, da se večina naših na-
ročnikov ž ivahno zanima za d o g o d k e v Evropi enako kot za 
d o g o d k e v Ameriki . 

P o v e m o pa lahko, da je danes ves svet nekak ogromna 
vas, in na sredini te vasi stoji ogromen lonec, v katerem se 
neprestano kuha, meša, in v katerem silovito vre. R a z v o j 
d o g o d k o v v enem delu te o g r o m n e vasi najde danes nemu-
doma od jek v nasprotnem, najbol j oddal jenem koncu in že 
zahteva tudi svoje posledice. 

Pr imerno je torej, da vsaj pribl ižno skušamo predočiti 
čitatel jem najbo l j važne zadnje dogodke , na pol it ičnem, 
gospodarskem in vo jaškem polju Evrope, kajti danes bi mo -
ral sleherni biti o tem zainteresiran, ker si je svet potom 
telefona, telegrama, parnikov, radia tako blizu eden druge-
ga, da pravzaprav danes nobene razdalje več nikjer ni. Naj -
bolj zanimajo danes svet odnošaj i med N e m č i j o in Italijo, in 
na drugi strani pa med Franci jo in Italijo. In tu zna najpr-
vo počiti . 

Z a d n j e dneve opazu jemo , da je evropska javnost polna 
nemirov, alarma ,nervoznosti in negotovost i . Da se nekaj 
pripravlja je brez vprašanja, toda kakšne so te priprave, in 
kako se b o d o razvile, je danes največ odvisno od ameriške-
ga predsednika Franklin Roosevelta . Brez vsakega dvo-
ma je, da bo pri vsakem nadal jnem razvoju d o g o d k o v igrala 
vlada Zedin jenih držav o g r o m n o in skoro od loč i lno v logo . 

V e d n o bol j prihajajo oč i tno v javnost gotove politične 
tendence evropskih držav. Ali po domače p o v e d a n o : držav-
niki ne skrivajo več svoj ih načrtov, pač pa si vedno bolj od-
krito izprašuje jo vest eden drugemu. Politični shodi so sko-
io p o v s o d vedno bolj na dnevnem redu, vsepovsod se raz-
pravlja, ali naj državna obsto ječa oblast nastopi nova pota, 
ali naj se države drži jo starih tendenc in politike. Neštevi l -
ni pokreti v sleherni državi po lagoma spreminja jo javno 
mnenje , vlade se menja jo ; spreminja jo prav tako, kot se 
spreminja l judsko mnenje . 

Brez dvoma je, da bo k o n č n o prevladala pamet in zdrav 
ljudski razum, in da Evropa ne bo še šla do skrajnega radi-
kalizma, v katerem se danes nahaja Rusi ja pod vodstvom 
bol jševiškega semitizma, a medtem pa znati počiti in ta pok 
zna imeti dalekosežne posledice. Vse to povzroču je , da svet 
nima danes miru, vse to povzroču je , da se gospodarstvo ne 
more razviti, vse to povzroču je č imdalje bolj neznosno kri-
z o in depresi jo , ker ni ničesar stalnega, ker ni programa, po 
katerem bi svet se vrnil nazaj k normalnemu miru in med-
narodnemu sporazumu, tako da bi bil č lovek sigureri, da kar 
je danes vsejal, bo tudi pr ihodnje leto lahko užival. In ra-
dikalni elementi, ki vselej izkoriščajo nemirni položaj , pod-
ž iga jo l judske strani in hujskajo narode, maso, in ni čuda, 
da se pojavi od dneva do dneva eden, ki v takem hujskanju 
poseže po orož ju in misli, da z usmrtitvi jo ene same osebe, 
lahko spremeni peklo v paradiž. T o smo doživeli tudi v 
Ameriki , ko je Italijan hotel odstraniti iz ž ivl jenskega pota 
Roosevel ta , ki obeta biti najboljši vod ja svo jega naroda. 

pri sebi. "če mora biti spremem-
ba, bo vsaj to dobro, da dobimo 
vrlega slovenskega gospoda, ka-
terega že poznamo in vemo, da je 
poln gorečnosti in voljan prijeti 
za delo, kakoršnokoli mu bo od-
kazano." 

Seveda bo Father Victor Vi-
rantu šlo slovensko precej poča-
si sprva, toda z dobro voljo, bo 
premagal vse. Zdaj bomo imeli 
solo v župnišču. Father Slapšak 
bo učil ^Father Viranta sloven-
sko, in tako imamo zopet nekak-
šen "barter and exchange." 

Vsekako pa nam je žal, da nas 
zapušča Father Franko, katere-
ga smo se privadili. Njegov pri-
jazni in vedno smehljajoči obraz 
je bil zlasti mladini tako pri-
kupljiv. Vsi smo ga radi imeli, 
ker je miren in delaven, vedno 
pripravljen storiti vse in povsod 
za dobrobit ljudi. Vodil je An-
gleške igre, nadzoroval šport 
med mladino, in povsod uspešno 
deloval ljudem v korist. Zato 
mu želimo v njegovi novi službi 
pri sv. Elizabeti prav tako uspe-
šnega delovanja. Naj ga sprem-
lja božji blagoslov vsepovsod, 
kamorkoli ga že pripelje še v 
bodočnosti. 

Prihodnjo nedeljo mu prire-
dijo farani, zlasti mlajši odsek, 
poslovilni večer. Vsa mladinska 
društva in klubi so se združili v 
to svrho. In, kakor čujemo, so 
se namenili igravci društva Kr-
ka, da zaključijo večer s zopet-
no predstavo "Teta na konju." 
K temu poslovilnemu večeru va-
bimo vse farane in tudi druge, 
ki želijo biti navzoči. Vstopnina 
bo samo 25c tako, da bo vsak 
lahko navzoč, tudi oni, katere je 
depresija pogledala skozi ta ve-
liko okno. Pridite vsi na poslo-
vilni večer v nedeljo 19. marca 
ob 8 zvečer. 

V sredo večer bo igrala mla-
dinska godba fare. sv. Lovrenca 
v South High School. Ti muzi-
kanti dobro napredujejo pod 
vodstvom Frank Bečaja. Kdor 
jih želi slišati v sredo večer, naj 
gre v South High.. 

Anton Suhadolnik, ki je bil 
cd elektrike opečen in ožgan, je 
sicer še doma, a je že preko ne-
varnosti. čudno je sploh, da je 
Anton ostal pri življenju. Men-
da zdaj ve kako se počuti, kadar 
človeka strela zadene. Pravi, da 
bo od sedaj vedel, kako jezik za 
zobmi držati, ker mu je tudi ko-
nec jezika osmodilo. Upamo, da 
bo kmalu zdrav in zopet na delu. 

Edward Rožnik, eden naših 
šolarjev je moral biti odpeljan v 
Lake Side Hospital, kjer je bil 
operiran zadnji pondeljek. želi-
mo mu hitrega povratka nazaj 
med šolarje. Zelo nevarno bo-
lan je šolar Frank Zupančič iz 
H8. ceste. Frank leži v City Hos-
pital. Morda bo bolezen prema-
gal in se povrne zdrav na dom. 

Bernard, George Kozlowski 
Jr. se je na tihem priplazil od 
nekod in se ostavil tam na 82. 
cesti pri Kozlowski-jevih. Sedaj 
pa na noben način noče iti dalje 
in so bili toraj primorani kar za 
svojega ga vzeti. Na princa so 
čestitke umestne, — menda ja. 

Vsa moška društva K. S. K. J. 
imajo prihodnjo nedeljo na pra-
znik sv. Jožefa skupno sv. obha-
jilo. To zadene vse člane štirih 
društev: Sv. Lovrenca, sv. Jo-
žefa, Sv. Družine, in sv. Križa. 
Vsi pridite k mizi Gospodovi v 
nedeljo ob pol 8. 

Tem potom se naznanja vsem 
našim mladim ljudem, kjerkoli 
šo že, da se vrši mi sij on za nje, 
za'fante in dekleta od 15 leta na-
prej pa do 50, od 2. pa do 8. 
aprila. Misijon bo letos vodil 
Father Albert Kaiser C. PP. S. 
Toraj za tiste dni že naprej pro-
simo, posluh in resnost! Father 
Kaiser je poznan kot iskren go-
vornik in prav gotovo bo vsem 
ugajal. Ne pozabite toraj, pri-
četek 2. aprila zvečer ob pol 8. 
Povabite vse svoje prijatelje tu-
di od drugod. Vsem je ta prili-
ka na razpolago, da slišijo bož-
ji« besedo in potem opravijo do-
bro spoved za Velikonoč. 

Nekaj kar še nikdar nismo 
imeli v naši cerkvi je, "sacred 
concert," v slovenskem bi se 
morda reklo cerkveni koncert. 
Zato smo malo radovedni glede 

PIŠE A G ' 
O NOVI MAŠI V LORAINU 

Redke, toda pomenljive so ta-
ke svečanosti, kakoršna se je vr-
šila v Lorainu v prijazni sloven-
ski naselbini, 27 milj oddaljeno 
od tukaj šne naše slovenske me-
tropole. 

Kdor je bil navzoč, ta ne bo 
kmalu pozabil spominov te red-
ke slavnosti in bo cenil druga-
če in bolje duhovniški stan in 
poklic novomašnika. 

Zdi se, da je za ta dan tudi 
vreme sočuvstvovalo z ljudst-
vom in pomagalo lepše prosla-
viti svečano pilaznovanje prve 
nove sv. maše častitega novo-
mašnika Rev. Viktor J. Viranta. 

Nič posebnega pompa ni bilo 
poprej naznanjenega, povedano 
je bilo samo to, da bo daroval 
novomašnik ob tem času kakor 
omenjeno. To je zadostvalo in 
narod se je zbral skupaj iz spo-
štovanja in ljubezni do novomaš-
nika in do svečanega praznova-
nja v zelo velikem številu že dol-
go poprej, nego se je svečanost 
pričela. 

Cerkev je bila tako napolnje-
na, da se je bilo bati, da se po-
ruši v tla. Skoro pet ur je na-
rod vztrajal v cerkvi, nekaj ra-
di tega ker so ljudje predčasom 
prihiteli, nekaj radi tega, ker je 
svečanost dolgo trpela radi vseh 
ceremonij, ki so bile zvezane s 
svečanostjo. Pri tem smo pa 
videli, da se ni ljudem niti ta-
krat mudilo iz cerkve, marveč'je 
zgledalo tako, kakor uči ravno 
te nedelje evangelij, namreč: 
"Naredimo tu tri šotore," po iz-
reku sv. Petra. Ljudje so ho-
teli ostati v cerkvi z novomašni-
kom, dokler ni on vsakemu po-
sebej podal svoj sv. blagoslov in 
položil svojih rok vsakemu na 
njegovo glavo. 

Z drugo besedo: Vsa sveča-
nost je bila tako ganljiva in pri-
srčna, da je izvabljala mnogim 
pogosto solze iz oči, nekaj radi 
tega, ker je bil novomašnik v 
podobi kakor angel j , iz katerega 
je sijala sama ljubeznjivost in 
pohlevnost, pravi tip staršev, 
nekaj pa radi tega, ker je bil to 
že drugi sin tako zaslužne dru-
žine Virantove, pa žal dragih 
staršev ni bilo navzočih na ta, 
zanje prej tako zaželjen dan. 

Kdo ne bi sočuvstvoval ? Kdo 
S>e ne bi veselil in kdo ne bi z 
njimi občutil to, kar se je v sr-
cu slavijenca novomašnika in 
njegovih sorodnikih ta čas do-
gajalo in porajalo. 

Nemogoče je popisati besed 
častitega gospoda Rev. J. Oma-
na, ki so bili slovesni govornik 
novomašniku. Njih besede so 
šle tako globoko vsem navzočim 
do srca, da se je cerkev ihtela 
sočutja in spoštovanja do novo-
mašnika, do rodovine in do du-
hovniŠtva sploh, žal, da ni kdo 
teh besed kopiral, kajti zalegle 
bi mnogim in odprle oči drugim, 
ki ne znajo ceniti duhovskega 
stanu ali pa še celo zavidajo, da 
celo napadajo in se norčujejo iz 
duhovništva. Da, govor preč. 
fc. Rev. Omana novomašniku je 
segel ne samo njemu (novomaš-
niku), marveč vsem nAvzočim 
globoko v srca, kjer bo ža dolgo 
ostal v spominu. 

Tudi govor v angleškem jezi-
ku od drugega duhovnika je po-
trjeval živo resnico o vzvišenem 
stanu duhovnika in o njegovih 
okolnostih in odgovornostih, ki 
bodo v življenju na njega prišle. 
Dasi sta bila oba govornika po 

času dolga, a poslušalcem pre-
kratka, bila je to v resnici tista 
dušna hrana, o kateri pravi Je-
zus, da človek ne živi samo od 
kruha, marveč tudi od vsake be-
sede, ki pride iz božjih ust. 

V cerkvi je svečanost trajala 
nad drugo uro z vsem opravi-
lom, ki ga je izvrševal novomaš-
nik. 

Zatem se je novomašnik mu-
dil še med ljudmi, ki so se mu-
dili v cerkveni dvorani po sve-
čanosti. Končno se je udeležilo 
veliko ljudi v Virantovi dvora-
ni, ki so jo napolnili do zadnje-
ga kotička, kjer so katoliška dru-
štva priredila okusno kosilo za 
goste od blizu in daleč, kjer so 
se udeležili tudi čč. gg. duhovni-
ki, med njimi tudi mestni župan 
in več ameriških gostov. 

Tudi tukaj je bila podeljena 
čast Rev. Omanu za stoloravna-
telja, ki so pri prvih besedah ot-
voritve programa povedali, da 
bo slavljenec novomašnik njih 
bodoči kaplan, nakar je nastal 
buren aplavz. 

Rev. Louis Virant, d o m a č i 
župnik je otvoril program z 
imenovanjem Rev. J. Omana. 
Poklican je bil k besedi Rev. Vi-
tus Hribar, Rev. B. J. Ponik-
var in mnogi drugi duhovniki, 
župan in drugi, ki so vsi izražali 
čestitke novomašniku jfcer pov-
darjali svdje veselje in zadovolj-
stvo njegove svečanosti. 

Končno je zaključil program 
novomašnik v lepih slovenskih 
besedah, zahvaljujoč se zavrst-
.lo vsem, ki so mu pomagali do 
dosege tega veselega dneva in 

Prehlad vodi do pljučnice 
Varujte se prehlada z rednim 

čiščenjem drobovja. Imejte čre-
vesje v redu in odstranite strupe-
ne pline. Vzemite 

Trinerjevo grenko vino 

Če verjamete 
al' pa ne. 

mašništva. Govoril je v istem 
smislu tudi v angleškem. Veli-
ko in burno aplavdiranje je sle-
dilo novomašniku, potem pa zo-
pet sledilo dolgo srečanje, ker so 
mu stiskali roke v znak veselja 
in spoštovanja. 

želim da kdo drugi popiše na-
tančneje o vsej slavnosti, ki jo 
je doživel slovenski Lorain, ka-
teremu so v splošnem vsi govor-
niki čestitali v tem, da je že v 
četrtič praznoval svečanost v 
svojih novomašnikih. 

Potom sprevoda iz župnišča v 
cerkev je bila posneta slika, ki 
se bo o priliki v naselbini lahko 
pokazala onim, ki bi jo želeli vi-
deti. Iz Clevelanda se je udele-
žilo veliko gostov in sorodnikov 
ter skoro vsi slovenski duhovni-
ki, ki so mogli iz doma. V cer-
kvi je bila slavnost spremljana 
z zelo lepim in mogočnim pet-
jem cerkvenega zbora. Cerkev 
je bila lepo okrašena zunaj in 
znotraj. Tako tudi v dvorani, 
kjer se je obedovalo, in kjer je 
sviral domači orkester. Naj živi 
dolgo taka zavest in tak veseli 
duh, kakor je prevladoval ta dan 
v slovenskem Lorainu, naj sle-
dijo še mnogi taki dnevi v Lo-
rainu in drugod. To pa bo sle-
dilo prav za gotovo, kajti videli 
smo navzoče tudi mnoge nove 
kandidate, vrle slovenske fante, 
ki so se odločili za duhovski stan, 
ki bodo v kratkih par letih zo-
pet pozvali slovensko javnost na 
enako svečano praznovanje. 

DEMOKRATJE VAS VABIJO 

Cleveland (Collinwood), O.— 
Oči naroda so vneto obrnjene na 
W a s h i n g t o n , kjer naš novi 
predsedik Roosevelt piše zgodo-
vino demokratske stranke s svo-
jimi drastičnimi nasveti in ukre-
pi. . . . 

Mi, demokratje 32. varde pro-
simo urednika najboljšega slo-
venskega časopisa v Clevelandu, 
da nam dovoli prostor, da cenje-
no javnost vljudno povabimo na 
card party, ki se bo vršila v pe-
tek 17. marca v Slov. Del. Domu 
na Waterloo Rd. Tukaj bo vsa-
kega čakala imenitna zabava. V 
najem sta vzeti obe dvorani in 
siiši se, da je že prodanih okrog 
1500 vstopnic. To pomeni, da 
če se ne požurite o pravem času, 
da še vstopnice ne boste mogli 
dobiti. John O. McWilliams or-
kester bo proizvajal godbo za 
plesalce, kdor pa ljubi karte, se 
bo lahko zabaval z igranjem na 
karte. Okrog 100 krasnih daril 
se bo razdelilo med najboljše 
igralce. Podvzelo se je korake, 
da bomo irrfeli med seboj Ray T. 
Millerja, Mrs. Bernice Pyke, di-
rektorja Kennedy, M a t i a in 
druge, ki nam bodo povedali 
marsikaj zanimivega. Najbolj-
še bo pa gotovo govoril naš slo-
venski sodnik, Mr. Frank J. 
Lausche. 

Odbor je pridno na delu, da 
bo podal najboljši program. Tu-
di Mr. Copenhagen dela roko v 
roki z nami, da bo ta priredi-
tev velik uspeh. V vseh odborih 
za to prireditev so odbrani tudi 
Slovenci, zato se vidi, da vlada 
povsod harmonija. Tako je prav. 
Združimo se v močno demokrat-
sko falango, ne glede na narod-
nost, ker v skupni slogi je moč 
in kot taki moremo edino nekaj 
d o s e č i za naši demokratsko 
stranko. 

Par besed o prihodnjih jesen-
skih volitvah kar se tiče mestT 

nega zastopnika. Kot povsod, 
bo tudi v naši 32. vardi tako, da 
bosta tista dva kandidata, ki bo-
sta dobila največ glasov, končno 
ostala kandidata pri volitvah. 
Recimo, da mi demokratje po-
stavimo šest ali sedem kandida-
tov, nasprotna stranka pa samo 
dva. Tako je čisto gotovo, da 
ho stranka z dvema kandidato-
ma zmagala, ker stranka s toli-
kimi kandidati se bo razcepila, 

I da ne bo nikjer nič. O tem je 
i treba dobro premisliti. 'Sedaj 

je čas, da pošljemo dobre demo-
krate v mestno zbornico in če tu-
di druge varde napravijo tako, 
bo županu mogoče nadaljevati s 
programom. Sedaj so republi-
kanci v večini in vsak pameten 
korak, ki ga župan stori, je ta-
koj ubit od republikanske veči-
ne. 

Zato stopimo skupaj in delaj-
mo po začrtani poti, kot to dela 
naš predsednik Roosevelt. To-
rej pridimo skupaj na 17. mar-
ca v veselo družbo, kjer se bo-
mo pogovorili in bolje spozna-
li. Vsak bo imel vesel večer. 
Vstopnina je samo 50 centov in 
razna okrepčila bodo po ceni, 
kot še niso bila poprej. Sloven-
ci in drugi so dobro došli! Pri-
dite zgodaj, in dolgo ostanite, pa 
ne pozabite pripeljati svoje žen-
ske seboj. Odbor. 

DOPISI 
Barberton, O.—Upam, da mi 

boste, dali nekoliko prostora v 
priljubljenem l i s t u Ameriški 
Domovini. Naznanjam v s e m 
Slovencem in Hrvatom v Bar-
bertonu in okolici, da bo prihod-
njo nedeljo, to je 19. marca ob 
sedmih zvečer igra v dvorani sa-
mestojnsga društva "Domovi-
na." Igra se imenuje "Mučeni-
ška smrt sv. Neže," katero bi 
moral videti veš slovenski narod. 
Kdor bo zamudil to igro, se bo 
gotovo kesal. Vstopnina je tako 
nizka, da jo bo vsak lahko po-
grešal, če so ravno slabi časi. 
Vstopnina je namreč 40 centov 
za odrasle in 20 centov za mla-
dino pod 16 letom. Igrali jo bo-
do izurjeni Clevelandčani, Jugo-
slovanski pasijonski klub. Kaj 
takega še ni bilo v Barbertonu, 
zato se pričakuje veliko udelež-
bo iz Barbertona, Akrona, Ken-
more, Shermana, R i t t m a n in 
pričakujemo jih tudi iz Cleve-
landa. želim tudi, da bi se igre 
udeležil tudi naš dragi Jaka, da 

I si bo ogledal naše prijazne Bar-
I bertončane, da mu potem ne bo 
žal, kot mu je sedaj po New-
burgu in "Teti na konju." 

Torej na svidenje v nedeljo 
19. marca ob sedmih zvečer v 
dvorani društva Domovina! Po-
zdrav vsem čitateljem Ameriške 
Domovine, kateri želim mnogo 
novih naročnikov. 

Fred Udovich, 
preds. društva sv. Jožefa, 

št. 110 KSKJ. 

Počasi bo vse prišlo na dan, 
samo malo potrpljenja je treba. 
Jaz imam namreč v mislih še 
vedno tistega konja (bi rekel, da 
mi še vedno hodi po glavi), ki 
ga je hotela spraviti ongava te-
ta na oder v Newburgu. Gotovo 
ste brali takrat, kako sem si sila 
prizadjal, da bi zvedel, kako bo-
do zrinili konja na oder, poseb-
no še, ker so imel% enega v mi-
slih, ki je bil kakih 17 pesti vi-
sok. Tisti, ki smo v starem kra-
ju konje glajštali, že vemo, kaj 
se to pravi 17 pesti, drugim pa, 
ki tega ne razumejo, naj bo po-
vedano, da je konj, ki odmeri 17 
pesti, precej na visokih prek-
ljah. 

Cenjeni režiser igre "Teta na 
konju" ima pa ideje, ki ne pada-
j o na kamenita tla in jo je po-
gruntal, da se bo dobilo konjiča 
pritlikavčka, kakega ameriške-
ga ponyja. Saj so ti tudi na krep-
kih nogah in se že precejšnjega 
cbsega teta lahko brez skrbi 
nanj sede. Pa je dal gospod re-
žiser v javnost vprašanje, da se 
Išče takega šarca in če bi ga kdo 
kje videl, naj to naznani na pri-
stojnem mestu. Pa je o tem zve-
dela tudi ongava Jera, pa je pri-
letela na vso sapo, češ, da je 
nekje blizu Randalla videla tako 
stvar, ki odgovarja konjskim 
zahtevam in da je prav majčken. 
"Glih tolikšen je," je rekla in 
pokazala s roko kak vatel dolgo 
mero. 

"Tale pa bo," so rekli režiser 
in kdo ga bo šel iskat je prišlo 
na dnevni red. Pa so sklenili 
tako, da če je prav majčken, v 
naročju ga ne kaže nosit, a m p a k 
da naj gre Rudy Novak ponj s 
irukom. Rudy je itak vedno ve-
sel, če more kam zdoma, poseb-
no če pot pelja čez Maple Heights 
mimo Majka in Režina in dru-
kih, ki se razumejo na človeške 
slabosti in j im je dobro znano, 
kaj človek dandanes najbolj ob-
rajta. In tako je rekel Rudy, 
da bo šel po konja, samo če ni 
prevelik, da bi šel na truk. Ko 
so mu povedali, da ni dosti večji 
ko Glažarjeva koza, se je Rudy 
odpeljal s svojim prijateljem. 

Prideta na mesto in vidita v 

borjaču ponyja, ki pa ni bil ta-
ko majčken, ampak p r e c e j sred-
nje vrste konj, torej sta tako.1 
i:a mestu konštatirala, da se on-
gava Jera morda razume na ki-
slo repo in zelje, ampak glede 
konj naj bo pa kar lepo tiho-
Ampak ker sta bila že tukaj, ne 
bosta šla prazna domov, pa re-
četa farmerju, kako bi bilo naj-
bolj pripravno, da bi se konja 
spravilo na truk. Farmer jima 
reče, naj ritensko zapeljata 

truk 
pred velik kup peska in bo tje 
zrinil ponyja, potem ga bo Pa 

dregnil na pristojno mesto in bo 
pony brcnil in poskočil na truk, 
kjer naj ga Rudy pridrži, da n e 

bo šel kar skozi. 
In se je vse tako zgodilo, s3" 

rao ko je bil pony na truku, se 
je dognalo, da je za tri pesti 
previsok in da bo treba streh0 

na truku pod ret, ali pa pony-Ju 

noge odsekat. Ker ni prvega 
dovolil Rudy, drugega pa fa1'' 
mer ne, je prišlo do diplomat-' 
skih razmer. Pa bi se bilo m° r ' 
da še kako v prijateljstvu kon-
čalo, da ni Rudy po nesreči ko«' 
štatiral/ da pony ni konj, atf1' 
pak kobilica, in ker je imel str0 ' 
go naročilo, naj pripelje konJ&' 
se je kupčija na mestu raz vel Ja ' 
vila. Rudy in njegov spremi)6 ' 
valeč sta šla potem za drugi"1 

konjem v Maple Heights k R e ' 
žinu, da vidita v kakšnem 
nju je kozolec. In tam so se Z'1 

motili, da je minila teta na 
nju in je bila že nedelja Pr°L-
ko jo prišel Rudy režiserju 1' 
ve dat, da ni mogel pripel)11' 
konja, ker je bila kobilca. 

Ampak da boste videli, da J® 
bila teta res na konju, bo Pr 

občena enkrat te dni v na*6 

listu njena slika. 

Newburške novice 

Tako j e ! Ta svet je že umel 
prav oni, ki je rekel: "Naše živ-
ljenje je ena reč za drugo!" če -
prav nimamo kasnih izrednih 
novic, vendar je vedno kaj no-
vega in se tudi pri nas in med 
nami svet suče in pokaže vsak 
dtn kaj izrednega. 

Br-r-r-rn! je zadonel zvonec 
pri telefonu zadnji petek. Od-
prt m poslušalnik in vprašam: 
"župnijski urad sv. Lovrenca tu. 
Kuj želite V" 

"Tukaj škofijski uivid. škof 
želijo govoriti z vami," je priha-
jalo po žici. 

"Dobro," sem rekel. Bog ve, 

kaj bo sedaj, sem si mislil. 
"Hallo Father," se 6glasi glas 

škofa McFaddena. "How are 
you ? 

"Very well, thank you, — per-
sonally, I mean. 

"I think we will have to take-
Father Franko away." 

"Ak-well, I don't like that. He 
•• is a good man," sem dejal in še 
oporekal nadalje. Pa ni poma-
galo nič. "Za Father Franko 
imamo drugje potrebo, na mad-
žarski župniji," se je glasilo. 
"Tam pa dobite Father Victor 
Viranta." 

| "Hurrrrrah!" Sem dejal sam 

tega naznanila, da se vrši 26. 
marca zvečer ob pol 8. cerkveni 
koncert, pri katerem bo sodelo-
val tudi Father Johns, eden naj-
boljših pevcev v mestu. Kdor je 
žc slišal Father Johnsa peti, ta 
bo z veseljam sprejel to nazna-
nilo. Naši pevci imajo pa tudi 
krasne nove točke, katere bodo 
pri tej priliki podali brezdvom-
no na umetniški način. Saj ima- ! 

mo prav izvrstne pevce, tako 
navdušene, da jih mora Mr. Zor-
man le zadrževati, da ne popri-
me j o prehudo. Toraj ne poza-
bite na dan in uro; V nedeljo 
26. marca ob pol 8. zvečer. Ta 
koncert vam bo ostal v spominu. 
Vršil se bo v cerkvi. 



ZDRUŽENJE SLOVENSKIH PEVSKIH 
ZBOROV 

Predzadnji pondeljek 20. fe-
J^uarja se je pričela pred sodi-
ščem za zaščito države v Beo-
gradu razprava proti bivšemu 
IfSlancu Janezu Brodarju in to-
varišem, o čemer smo že poroča-
!i nedavno. V torek, 21. feb., je 
Prečital državni tožilec dr. Ča-
drov obtožnico, ki se obširno ba-
vi z izgredi, ki so se odigrali ob 
Priliki proslave dr. Koroščeve 
60 letnice lani 15. maja v Dom-
^lah in Mengšu, 16. maja v Ko-
mendi in Hrastju in 22. maja v 
kolu pod Ljubljano, pri Sv. Tro-
bci, posebno pa v Primskovem 
'n Šenčurju na shodih bivšega 
|J°slanca, župnika g. Janka Bar-
'^a in poslanca g. Milana Mrav-

na katerih so se culi tudi 
Vzkliki proti kralju. Navodila 

vse te obžalovanja vredne do-
t i k e so vsekakor prihajala iz 

Jubljane. Nahujskana množi-
C'H> obstoječa iz pristašev bivše 
' t1'a n k e, je o g r a ž a l a tu-
(l' orožnike, ki so bili poslani tja 
•4' vzdrževanje reda. Ljudje šo 
''h Psovali, metali nanje kame-
l i in polena, padli so celo stre-
' tako da so morali ponekod 

Rožniki razgnati izgrednike s 
Vodje dogodkov v omenje-

krajih so bili bivši poslanec 
p&ez Brodar, bivši poslanec 
j'an strcin in bivši oblastni po-

'•;mec Anton Umnik. 
T, °btožnica obtožuje J a n e z a 
podarja, Franca Grilca, Vinka 

' 1 0sa in Josipa Lobodo razžalje-
n i Veličanstva in zločina po za-
'(,r>u o zaščiti javne varnosti in 

v državi. Franceta Gre-
v°rina zaradi razžaljenja Veli-

1 ^-tva, vse ostale, in sicer Jer-
a Vomberger j a, T o m a ž a 

jf 'r i«a, Petra Cerarja, Alojza 
in župnika škrbca pa zloči-

Po zakonu o zaščiti javne 

varnosti in reda v državi. 
Vse politične stranke v drža-

vi, ki so nosile versko ali ple-
mensko oboležje, so bile prepo-
vedane in razpuščene po zakonu 
o zaščiti javne varnosti in reda, 
med njimi tudi Slovenska ljud-
ska stranka. Voditelji te stran-
ke so kljub temu sprejeli novo 
stanje v državi, ki je nastalo z 
manifestom Nj. Vel. kralja, in 
j o v tem duhu sodelovali v vladi 
do pričetka septembra leta 1931, 
ko je dr. Korošec stopil iz vlade. 
Posledice tega izstopa so se po-
kazale v Sloveniji že pri skup-
ščinskih volitvah leta 1931., po-
sebno pa lani, ko so pričeli pri-
staši bivše SLS razširjati med 
narodom vesti, da bo prišlo do iz-
premembe vladavine, ki so jo 
prej sami odobravali in podpi-
rali. Pričela se je srdita gonja 
v posameznih srezih celo proti 
državi. 

Da bi bila ta gonja čim učin-
kovitejša, so izrabili proslavo 
00-letnice dr. Korošča. že 8. ma-
ja lani je prišlo ob priliki prve 
Koroščeve proslave, ki se je vr-
šila v Ljubljani, do demonstrati-
vnih izpadov, ki so jih sprem-
ljali tudi protivladavinski in pro-
tidržavni vzkliki. 

Dogodki v Šenčurju, Hrastju, 
Domžalah, Komendi, Mengšu, 
Dolu, Primskovem in Sv. Troji-
ci jasno dokazujejo, da se je vr-

,šila. ta gonja z veliko naglico in 
da so gotovi ljudje, ki so ostali 
v splošnem nepoznani, opisovali 
ljudstvu položaj v državi, kakor 
da bi se vračali v leto 1918. Raz-
širjale so se govorice o samo-
stojni slovenski republiki, huj-
skalo se je proti državnim ob-
lastvom in podobno. Vse giba-
nje je kazalo, da so hoteli agita-
torji ubiti v narodu vero v so-

lidnost in trajnost naše države. 
Na raznih javnih in tajnih se-
stankih so bile določene t o č n e 
smernice celotne akcije. Na zbo-
rovanjih so sodelovali pristaši 
SLS v neobičajno velikem števi-
lu. Prihajali so peš ali na kole-
sih s slovenskimi zastavicami ali 
zelenimi vejicami, nosili zelene 
kravate, ki so bile nekak znak 
demonstrativnega značaja proti 
odredbam oblastev. Iste osebe 
so enega in istega dne priso-
stvovale raznim proslavam in 
na raznih shodih. Vsa gonja v 
navedenih krajih je bila pod 
vodstvom bivših narodnih po-
slancev SLS Janeza Brodarja in 
Ivana štrcina in bivšega oblast-
nega poslanca Antona Umnika, 
ki so vodili množice v posame-
znih krajih in jih hujskali k na-
silju proti državnim oblastvom. 
I. j udje so jih slepo poslušali in 
se pokoravali njihovim navodi-
lom. 

Med temi sodelavci sta bila 
izven vsakega dvoma tudi laza-
rista iz samostana v Grobljah pri 
Domžalah Josip Godina in Mar-
tin Ocepek, ki pa je pobegnil v 
tujino. Zaplenjeni materijal v 
samostanu je najboljši dokaz za 
to. Iz Godinovih zapiskov je ja-
sno razvidno njegovo sodelova-
nje pri pripravah demonstracij. 
Misijonar Martin Ocepek je pri-
vede] 30 kolesarjev v Komendo. 
Samostan v Grobljah je dal tu-
di na razpolago svoja prevozna 
sredstva. V Godinovi beležnici, 
v kateri je bil sestavljen pro-
gram za Koroščevo proslavo, je 
ined drugim tudi zapisano: 'Ne 
se ozirati na morebitno ustraho-
vanje. Odločno. V vsakem slu-
čaju. Maše nam ne morejo pre-
povedati." Godina je tudi foto-
grafiral n a s t o p orožnikov v 
Domžalah in pripravil nato do-
pisnice, ki so bile nedvomno na-
menjene za razširjanje. 

Da pa so imele vse te demon-
stracije proti državni in proti-
dinastični značaj, dokazujejo tu-
di napadi na orožništvo in stre-
li v Šenčurju kakor tudi proti-
državni in protidinastični vzkli-
ki, ki so se culi skoro pri vseh 
teh demonstracijah. 

Pred prehodom k razložitvi 
kazenskopravne (O d g o vornosti 
posameznih obtožencev se bavi 
nato obtožnica na kratko z do-
godki v Šenčurju in ostalih kra-
jih. 

Dne 15. maja lani se je vršila 
na čast dr. Korošča v Domžalah 
služba božja. Z veliko agitacijo 
je odbor za proslavo zbral za to 
svečanost okrog 2,000 oseb obo-
jega spola. Po službi božji je po-
zval Franc Potočnik ljudi z raz-
nimi vzkliki v Mullerjevo go-
stilno, kjer bi se morala vršiti 
prepovedana proslava. Na po-
ziv orožnikov, naj se mirno raz-
idejo, so pričeli ljudje demon-
strirati in so se čuli medtem tu-
di protidržavni, protidinastični 
in protivladavinski vzkliki. De-
monstranti so razen tega metali 
na orožnike kamenje in polena, 
šele, ko so orožniki nastopili od-
ločno, se je množica razšla. 

Do podobnih izgredov je pri-
šlo istega dne popoldne pred cer-
kvijo v Mengšu. Demonstranti 
so se obnašali, kakor da bi po-
divjali. 

Sličen je bil položaj tudi 16. 
maja v Komendi na prepoveda-
ni proslavi dr. Koroščeve 60-
letnice kakor tudi istega dne v 
Hrastju, kjer je sklical bivši na-
rodni poslanec župnik gospod 
Janko Barle svoj javen shod. 
Demonstranti pod vodstvom Ja-
neza Brodarja so uprizorili ta-
koj viharne demonstracije, na 
cerkvenem zvoniku je bila razo-
bešena slovenska zastava in zvo-
nili so z zvonovi v zvonikih, da 
preprečijo Barletu shod. Enake 
demonstracije so se vršile 22. 
maja v Dolu in pri Sveti Trojici. 

Za dan 22. maja je sklicala 
nova vsedržavna stranka več 
shodov v okolici Kranja, in si-
cer v Primskovem, Šenčurju, 
Križah in pri Sv. Ani. V Kri-
zah in pri Sv. Ani se shoda ni-
sta mogla vršiti, zato pa je pri-
šlo do tem večjih in silno nevar-
nih izgredov v Primskovem in v 
Šenčurju. V Primskovem je 
imel v Gasilskem domu shod na-

rodni poslanec g. Milan Mrav-
lje. Na zboru je bilo tudi okrog 
200 pristašev bivše SLS pod vod-
stvom župnika Matije škrbca iz 
Kranja, čim je pričel poslanec 
Mravlje govoriti, je nastal v 
dvorani strašen hrup. Zaman 
je poslanec miril množico, ki je 
vzklikala: "Dol z njim! Ubijte 
ga! živela svoboda! živel Ko-
rošec!" Na Mravljetov poziv je 
bil nato shod zaključen, navzoč-
ni orožnik pa je pozval zboro-
valce, naj se razidejo. Ko je od-
šel škrbec iz dvorane, je vzklik-
nil proti množici: "živela samo-
stojna Slovenija!" P o s l a n e c 
Mravlje je bil dejanski napaden. 
En demonstrant je vrgel proti 
njemu velik kamen, ki pa ga k 
sreči ni zadel. Med demonstran-
ti se je posebno odlikoval Alojzij 
Ilija, ki je ponovno vzkliknil: 
"živela samostojna Slovenija! 
živela svoboda!" 

Za 22. maja je bil najavljen 
tudi shod narodnega poslanca 
Janka Barleta v Šenčurju. Opo-
zicija je hotela za vsako ceno 
njegov shod preprečiti in je za-
to razvila silno agitacijo med 
pristaši bivše SLS. V Šenčur-
ju se je zbralo tega dne okrog 
2000 oseb iz bližnje in daljne 
okolice. Pristaši bivše SLS so 
prihajali v organiziranih skupi-
nah peš in na kolesih, imeli so 
zelene kravate, zelene vejice in 
slovenske zastavice. Na shod, 
ki se je pričel ob 3. popoldne, so 
imeli pristop samo Barletovi 
pristaši, medtem ko so orožniki 
n j e g o v e nasprotnike zavrnili. 
Zaradi tega je prišlo pred Ga-
šperlinovo hišo do velikega hru-
pa. Pristaši bivše SLS so ho-
teli s silo vdreti na dvorišče, kjer 
so je vršil shod, in so hoteli z 
naskokom prebiti orožniški kor-
don. Ko so bili odbiti, je padel 
na orožnike strel iz revolverja. 
Isti trenutek je pričelo nanje 
padati tudi kamenje in polena 
tako da je bilo več orožnikov ra-
njenih. V hrupu je bilo slišati 
vzklike: "žandarje pobiti! Dol 
z izdajalci! živela republika!" 
Slišali so se še razni drugi pro-
i dinastični vzkliki. Ker je bilo 
orožništvo v nevarnosti, da bo 
razoroženo, je bilo prisiljeno, da 
je poseglo po orožju. Množica 
se je nato razbežala na vse stra-
ni. Demonstranti so metali ka-
menje in polena tudi na dvori-
šče, kjer se je vršil shod. Ko 
je župnik Barle zaključil shod in 
se pokazal na cesti, je množica 
pričela proti njemu pljuvati in 
padalo je tudi kamenje. Posla-
nec Barle se je zatekel k svoje-
mu prijatelju župniku Pibru in 
se potem skupno z župnikom Ma-
tijo škrbcem odpeljal v Kranj. 

(Dalje jutri.) 
n— 
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MILO URBAN: 

ŽIVI BIČ 
Roman 
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Washington, 14. marca. Ame-
riška vlada se je nekako obve-
zala, da bo pomagala Ligi naro-
dov v njenem prizadevanju, da 
naredi končno mir med Kitajci 
in Japonci. Na povabilo za-
stopnikov 21 narodov je zvezna 
vlada se odločila sodelovati v ak-
ciji za sporazum med Kitajci in 
Japonci. Dočim bivši predsed-
nik Hoover ni nikdar podvzel 
enakega koraka in je zamudil si-
jajno priliko posredovati med 
Japonci in Kitajci, je pa novi 
predsednik Roosevelt, kljub obi-
lici drugega dela, izjavil, da je 
pripravljen sodelovati z ostali-
mi narodi sveta v prid miru. 
Obenem naznanja Roosevelt, da 
je imenoval za ameriškega po-
slanika v Londonu sodnika Ro-
bert W. Bingham, ki je obenem 
časnikar. Imenovan je bil Jes-
se Isidor Strauss za poslanika 
v Franciji, in Joseph Daniels, 
bivši mornariški tajnik v Wil-
sonovem kabinetu, je bil ime-
novan za poslanika v Mexico 
Ciudad. 

Potem sta govorila o Razto-
kah. 

"Lakota bo," je pripovedoval 
Kramar, "že sedaj nekaterim 
primanjkuje, čeprav je šele zi-
ma. Za Korenove ne vem, kaj 
bodo počeli na spomlad." 

"Opazil sem to že pred boži-
čem," je omenil Hlavaj. "Moj 
fant jim je tam gotovo v nadle-
go," je skrbel. "Rekel sem jim, 
naj zorjejo na mojem, kolikor 
morejo." 

"Ko je . . . Kdo pa?" 
"Vražje delo!" je zaklel Hla-

vaj. 
Zamislila sta se in precej časa 

molčala. Potem je Hlavaj na-
enkrat prekinil. 

"Puško bi potreboval," je de-
jal. 

"Puško? Čemu," se je začudil 
Kramar. 

"Tako ne morem neprestano 
hoditi v vas," je razlagal Hla-
vaj, "zakaj prej ali slej me tu 
zapro. če ima človek puško, 
prebije tudi brez vasi." 

"Toda gozdar . . . Smatral te 
bo za divjega lovca." 

"Oprezen bom. In Hrubiak je 
dober človek; poštena kr.\" 

"Če bi mu ne stopali na prste." 
"Pojdem prav na vrhove." 
"No . . ." 
Kramar je nameraval govori-

ti ravno o puški, ko je v veži ne • 
kaj zaškripalo. Komaj je Hla-
vaj utegnil skočiti za peč in se 
pokriti z obleko, že je vstopil 
Kurnjava. 

"Hvaljen Jezus!" 
"Na vekomaj amen," je odgo-

voril Kramar in ga nezaupno po-
gledal. Na misel mu je prišlo 
popisovanje živine in je postal 
mrk. 

Kurnjava pa, ki od takrat s 
Kramarjem ni govoril, je sedel 
na klop ravno nasproti kotu, 
kjer je stala peč, kakor bi bil s 
Kramarjem v najlepšem tovari-
štvu. Zarežal se mu je in ga 
zaupljivo vprašal: 

"Kako pa se kaj imate?" 
'Kaj hoče ta vlačugar?' si je 

mislil Kramar, ki bi ga bil naj-
rajši pograbil za vrat, ga potre-
be! in vrgel ven. S strahom je 
pogledal v kot za peč, nato na 
Kurnjavo in ko ni nič sumljive-
ga opazil, je ravnodušno odgo-
voril : 

"Dobro." 
Za Kurnjavo je bila klop pre-

visoka: noge so mu visele z nje, 
zato je pozvonil ž njimi, podprl 
glavo z dlanmi in z nasmeškom 
gledal naravnost v kot za peč. 

Kramar je odrevenel. Kur-
njava se je zdajci obrnil s celim 
telesom k njemu, prekrižal noge 
in začel: 

"Pa res: ali ne veste nič o Hla-
vaj u?" 

"Ne vem," se je trudil Kra-
mar, da bi govoril s kar najra-
vnodušnejšim glasom. 

"Čemu pa vprašuješ?" 
"Kar tako," je odvrnil Kur-

njava. "Kam je mogel tako na-
enkrat izginiti." 

"Svet je velik," se je nasmeh-
nil Kramar. 

"Pa ga vendar ni zadela kaka 
nesreča?" 

"Ah! Hlavaj ne bo tako lah-
ko podlegel." 

"Mislite?" 
Kramar ga je ošinil s takim 

strašnim pogledom, cla je Kur-
njavo kar m r a z spreletel po 
hrbtu. 

"Mislim!" je rekel in drobil 
besedo med zobmi. 

Potem sta sedela precej dolgo 
brez besed. Kurnjava je pritr-
koval s prsti po klopi, Kramarja 
pa je grabila jeza, da ga že vrag 
ne vzame. Toda Kuni javi se ni 
mudilo. Čez nekaj časa je zopet 
začel: 

"Ne verjamem vam," se je 
zvito posmehoval Kramarju, "vi 
veste, kje je Hlavaj." 

"Ne vem," se je branil Kra-
jirar. " K a k o morem vedeti?" 

"No, no . . . Jaz vem, da vi 
veste." 

In zopet se je zagledal v kot. 
Kramarju pa je to že prese-

dalo. Skočil je pokonci, stopil 
pred Kurnjavo in malo je manj-
kalo, da ga ni pograbil. 

"Po kaj si prišel?" je zakričal 
nanj. 

Ko je Kurnjava zagledal pred 
seboj moža dvakrat tako viso-
kega in močnega kakor sam, se 
je prestrašil. Spomnil se je, ka-
ko se je nekoč znašel v gnojnici, 
in je za jecljal: 

"Samo tako . . ." 
Toda takoj se je osvestil in 

pristavil: 
". . . namreč . . . ali bi mi 

ne posodili sani. Rad bi si pri-
peljal nekoliko drv." Kramar ni 
spoznal, da je to neroden izgo-
vor. Da bi se Kurnjave čim prej 
iznebil, ga je peljal ven in mu 
dal sani. 

Oddahnil si je, ko ga je videl, 
kako je izginil za oglom. 

Kurnjava se je delal, kakor 
bi šel za skednje. Ko pa je Kra-
mar odšel v vežo, je sani pustil 
in odhitel k notarju. Skoraj 
brez sape je vdrl v pisarno. No-
tarja je našel samega, čitajoče-
gs pravkar do^lo pošto. 

"Pri Kramarju je," je javil 
7. zasoplim glasom. 

"Kdo?" je vprašal Okolicky, 
ki se ni mogel takoj spomniti. 

"Hlavaj." 
To ime ga je elektriziralo. 

Vstal je, pa takoj nato sedel. 
"Hiti in povej žandarjem," je 

zapovedal Kurnjavi. 
Kurnjava je odhitel. Okoli-

cky je moral opreti ob mizo tre-
soče se roke . . . 

Hlavajfi,, ki je zlezel iz za-
pečka, se je polastil nemir. Po-
krit z obleko je slišal ves razgo-
vor. Način, kako je Kurnjava 
govoril, mu je izdal, da ga je vi-
del. čutil je hinavski pogled, 
kako brska med obleko: opazil 
ga je s posebnim čutom prega-
njanih, in čeprav se s Kurnjavo 
že ni srečal, je vedel, da ima 
opraviti z ogleduhom. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

DNEVNE VESTI 
Socialisti na Dunaju po-

stali bojeviti 
Dunaj, 13. marca. Ker se ši-

rijo po Dunaju govorice, da na-
meravajo pristaši bivših Habs-
burgovcev in obenem pristaši 
l>šistov vprizoriti državni puč, 
so se dunajski socialisti oboro-
žili. Vlada sama ima na Duna-
ju 12,000 vojakov, dočim se ra-
čuna, da so socialisti vsak 
siučaj pripravili 15,000 svojih 
pristašev. V kratkem se priča-
kuje krvavih spopadov na Du-
naju. 

20 ubitih radi elektrike v 
gledališču v Mehiki 

Ahualucco, Mehika, 14. mar-
ca. V tukajšnjem Hidalgo gle-
dališču je bilo zbranih nocoj 
skoro tisoč ljudi, ki so zrli na 
zanimivo sliko, ko je padla elek-
trična žica na gledalce. Dvajset 
oseb je bilo pri tem nemudoma 
ubitih radi močnega električne-
ga toka v žici, enajst nadaljnih 
ljudi je bilo ubitih, ko so ljudje 
v divji paniki bežali iz mesta 
nesreče in so pri tem eden dru-
gega pohodili. Najmanj 70 dru-
gih ljudi je bilo ranjenih več ali 
manj nevarno. 

Radikalci nameravajo 
napasti samostane 

Madrid, 13. marca. Vlada je 
naročila policiji in vojaštvu, da 
v teh dneh posebno pazijo na 
preostale samostane v republi-
ki, ker se pričakuje, da namera-
vajo socialisti in boljševiki po-
žgati vse samostane, ki se še na-
hajajo v Španiji. 
Borza v New Yorku pri-

čakuje otvoritve 
New York, 15. marca. Nevv-

jorška borza je spremenila do-
ločila svojega poslovanja na ta 

J način, da ugaja vladi, in borza 
pričakuje, da bo v najkrajšem 
času zopet začela poslovati, se-
veda pod vladno kontrolo. Vla-
da pričakuje, da bo borza začas-
no poslovala le z vladnimi bondi. 

Trgovine v Chicagi poro-
čajo o dobrih poslih 

Chicago, 15. marca. Največ-
je chicaške trvovine poročajo, 
da je njih poslovanje izvrstno. 
Razven v par dnevih lansko le-
to, ko so trgovine imele izvan-
redne razprodaje, niso bile iste 
trgovine nikdar prej še tako na-
polnjene z ljudmi, ki kupujejo. 
Poroča se, da ljudje čutijo, da 
se bodo cene blagu dvignile, kar 
j 3 povzročilo, da so začeli kupo-
vati sedaj, ko dobijo vse blago 
še poceni. 

o 
Kongresmani se ne bodo 

več zastonj vozili 
Washington, 14. marca. Se-

nator Borah je danes predlagal 
v senatu, da se črta iz proraču-
na voznina, do katere so bili do-
sedaj opravičeni vsi kongres-
mani. Vsak senator ali kongres-
man, ki se pelje iz svojega me-
sta v Washington k zborovanju 
kongresa, in kadar se vrača do-
mov, je opravičen po sedanjih 
postavah, da dobi 20c plačane 
vozni ne od vsake milje, ki jo 
prevozi. Senator Borah trdi, da 
je to navadno izkoriščanje zvez-
ne blagajne in predlaga, da se 
to odpravi. Voznina senatorjev 
velja zvezno blagajno vsako le-
to nekaj več kot $200,000. 

o 
Bela hiša ne bo več zaba-

višče velike gospode 
Washington, 14. marca. Mrs. 

Franklin D. Roosevelt, soproga 
novega predsednika Zed. držav, 
je izjavila, da ne bo trpela v Be-
li hiši več kakih "sijajnih ban-
ketov" ali pojedin. Prijatelji in 
prijateljice bodo povabljene, to-
da vsa stvar bo bolj družinske-
ga kot družabnega značaja. Ta-
kozvana "višja gospoda" ne bo 
imela prostora v Beli hiši. Vse 
prireditve bodo družinskega zna-
čaja. Pač pa bo velik del vrta 
prirejen za zabavo otrok, gugal-
nice, baseball polje in enaki pro-
stori. 

o 
Skrivnosten umor 

Paul Schleiffer, podpredsed-
nik znane tiskarne v Clevelan-
du, H. G. Barker Co., je bil naj-
den ubit včeraj zjutraj v uradu 
tiskarskega podjetja na 1769 E. 
l l th St. Njegova obleka je bila 
vsa raztrgana in po glavi so se 
poznali udarci, povzročeni s tis-
karskim kladivom, ki je bilo 
ukradeno pred nekaj dnevi. Iz 
urada ni bilo ničesar odnešene-
ga, kar je dokaz, da je bil umor 
najbrž osebnega maščevanja. 

Država Ohio in pivo 
Govemer George White je iz-

javil, da kakor hitro potrdi kon-
gres Zedinjenih držav postavo 
glede pive, tako hitro bo tudi 011 
zahteval od državne postavoda-
je, da se prekliče sedanja posta-
va glede prohibicije in se upe-
lje postavna prodaja pive in vi-
na v državi Ohio. 

Warren Hayclen umrl 
Warren S. Ilayden, eden naj-

bolj poznanih Clevelandčanov, 
predsednik Union Terminal Co., 
je včeraj umrl. 

Brat in sestra 
oba Slovenca, ki oba delata, išče-
ta dve sobi in hrano pri mirni 
slovenski družini; najraje med 
;»5. in 79. cesto. Pokličite od 
5:30 do 7 zvečer ENdicott 1488. 

(62) 

Pes se je zgubil 
fox terrier, bele in črne barve, 
v bližini St. Clair Ave. in 65. ce-
ste. Kdor ga pripelje nazaj, do-
bi nagrado. Vprašajte na 1169 
E. 61st St. Telefon HEnderson 
6889. (61) 

Seja se vrši! 
V sredo, 15. marca, se vrši se-

ja društva Slovenski Dom, št. 
6 S. D. Z. v Euclid, Ohio. Član-
stvo' je prošeno, da se seje pol-
nostevilno udeleži. (61) 

I)ve farmi naprodaj 
ena obsega 84 akrov, druga 108. 
Oddaljeni sta 28 milj od mesta. 
Farmi lahko kupite zelo poceni. 
Za podrobnosti vprašajte odvet-
nika John L. Mihelicha. (62) 

V soboto 11. marca se je vršil 
v prostorih Slovenske narodne' 
čitalnice v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. sestanek 
°smih pevskih zborov, ki se na-
hajajo širom Clevelanda. Za-
ključke sestanka imam nalogo 
obedolaniti v časopisih z infor-
mativnim namenom: vsemu član-
stvu enako, pa tudi širši javno-
sti. Več mesecev so se porajale 
Po časopisih želje: strniti naše 
zbore v skupno vez. Povod tej mi-
sli ni bila šibkost ali mlačnost 
Posameznih zborov, ampak krep-
ka želja obširnejših uspehov. 
1'asi je depresija skrčila vrste 
skoro slednje organizarije, naši 
Pevci neustrašeno gledajo na-
prej, da podvzamejo močnejšo in 
širšo obliko v svojem sporedu 
dela, ki bo temeljito uveljavil ne-
smrtna dela naših mož pred jav-
nostjo. 

Slovenska narodna čitalnica v 
Clevelandu je že od nekdaj srce 
kulturnega dela vseh panog na-
šega življa. Saj baš letos stopa 
v 30 letnico svojega obstoja. Na 
stenah vise slike zaslužnih mož, 
ki so v stoletjih gradili ter vo-
dili teptano maso v razmah pro-
svetnega razvoja. V tem prosto-
ru so se torej zbrali člani ali za-
stopniki sledečih pevskih zborov, 
ki jih bom naštel po abecednem 
redu: Adrija, Cvet, Ilirija, Ja-
dran, Naš dom, Soča, samostoj-
na Zarja, Zvon. Kakor je bilo 
Povprečno opaziti, da je večina 
•teh zastopnikov čakala, da nekaj 
2Ve od drugih, radi tega je bilo 
treba osnovne misli: zastaviti 
čisto v ledino. Kdo drugi bo pri-
jel za pljug, kot naš oratar, pio-
nir naše pesmi v Clevelandu, P. 
Kogoj, ki je bil navzoč. Po uvod-
nem govoru g. Kogoja, se je raz-

/ vila diskuzija vseh navzočih. Za-
radi pripomb nekaterih, češ da 
se moramo ozirati na zbore, ka-
meri še nimajo zastopnikov tu, se 
ie osnoval le začasni osnutek po-
stanka in dela teh združenih zbo-
rov. Postavila se je le smernica 
dela ter tudi izvolilo končno za-
časni odbor. Da odloki tega se-
stanka niso prehiteli prilike pri-
s % a ali sodelovanja zborov, ki 
niso bili zastopani, se ni izbiralo 

SENČURSKI DOGODKI PRED DRŽAVNIM 
SODIŠČEM V BEOGRADU 

niti imena cele skupine. Odloči-
lo pa se je, da vsi zbori priredi-
jo svoj skupni izlet ali piknik v 
juniju mesecu. Izvolilo se je tri 
navzoče, da poizvedo za prosto-
re in pogoje istih ter da poroča-
jo o tem na prihodnjem sestan-
ku, to je v soboto 18. marca. Na-
prosi se*Slovensko narodno či-
talnico, naj nam začasno odsto-
pi prostore v prilog zborovanj. 

Po poročilih pevskih zastop-
nikov bi skupna sedanja moč zbo-
rov znašala 418 članov in članic. 
Odloči se, da za skupni nastop 
priporočajo vsi zbori dve pesmi 
za mešan zbor, dve za ženski in 
dve za moški zbor. Ta količina 
se bo izbrala iz vseh nasvetova-
nih pesmi za skupni nastop. Iz 
poročil navzočih je posneti, da 
se globoko zavedajo koristi, ki 
jih bodo imeli zbori od spora-
zumnega delovanja. Apelira se 
na zbore, ki še niso navzoči, naj 
pošljejo svoje zastopnike pri-
hodnjo soboto. V ta namen se 
objavi izčrpek zapisnika v lokal-
nih listih. Vsa praktična navo-
dila se bo prihodnjo soboto upo-
števalo. Apelira se na zastopni-
ke kakor zbore, da se vedno ozi-
rajo in poštevajo samozavestno 
rahločtuje posameznikov ali zbo-
rov. Namen združitve teh zbo-
rov naj bo: nastopati skupno, 
kadar se vidi možnost in potre-
ba predstavljati slovensko pe-
sem. Zaeno pa moralno in gmot-
ne podpirati posamezne zbore 
med seboj. 

Ker se niso hoteli navzoči za-
stopniki zavezovati s predlogi, 
so vsi zaključki izraženi v neka-
ko pripravljalnem .smislu. Od-
loči pa se končno, da se izvoli za-
časni odbor, ki je sledeč: Pred-
sednik M. I. Lah, podpredsednik 
Vincenc Zimšek, tajnik Josip 
Birk, blagajnik Frank Kovačič; 
nadzorni odbor: Anton Mihel-
čič, Štefanija Ban in Louis Go-
dec. Pevovodja Louis Seme. 

V soboto torej se bo utemelji-
lo postanek in razvoj skupnega 
dela v širšem obsegu, v trdnem 
prepričanju, da bo plemenito de-

i lo rodil že zasluženi sad vztraj-
! nih pevcev, kličem: na svidenje 
j v soboto! Poročevalec. 

Zedinjene države, Kitajci 
in Japonci 

Uničeni računi 1 

Dr. Wm. M. Campbell je praz-j 
noval včeraj svoj 60. rojstni 
dan. Proslavil je obletnico svo-
jega rojstva s tem, da je uničil 
za $9000 starih računov. 

MALI OGLASI 



Dr. A . L. Garbas % 
SLOVENSKI 4> 

ZOBOZDRAVNIK O 
G411 St. Clair Ave. 4> 
v Slov. Nar. Domu ^s 

soba št. 10, ^ 
Tel. HEnderson 0919 V 

SELITEV 
John Oblak 

1161 E. 61 st St. 
Tel. HEnderson 2730 

V (Wed. Fri.) 

LED IN PREMOG 
TOCNA FOSTREiB* 
JOSEPH K E R N 

SLOVENSKI RAZVA**T.JtO 
LEDU IN PREMOGA 

1191 E. 167th St. 
Pokliettci K Earner* 4SS1 

POT MALEGA ZLATNIKA 

Debeli prešiči 

naravnost z dežele Let pet je že preminulo, 
kav si Ti zapustil nas, 
vedno pa spomin ostal bo 
v naših srcih večni čas. Vseli velikosti, živi all osnaže- g 

ni, pregledani od mesta In jih g 
pripeljemo kamor želite. Meso g 
v kosih, šunke, plečeta, loins in g 
vse druge stvari se dobe vsak g 
torek in petek, koljemo pa vsak g 
pondeljek In četrtek. Pridite in g 
izberite si sami. 

= Vine St., Willoughby, O. % = g 
= Tel. Wickliffe 110-J-2 g 
i s 
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SVETOVNE IN LOKALNE NOVICE IN ZANIMIVE 
ČLANKE 

ameriško-jugoslovanski tednik 

Pošljemo ga vam na ogled za en mesec, ako nam 
pošljete spodnji kupon na naslov: 6221 St. Clair Ave., 
Cleveland, O. ali na urad Ameriške Domovine. 

Mlinarjevi 
Za "Ameriško Domovino" prestavil M. U. 

Vsi trije so se okrenili nemo 
k njej, a vendar s smeškom, v 
katerem je vstrepetaval strah. 
"Seveda, mar misliš, da noče ni-
česar druzega početi, nego ziba-
ti vaše otroke? Saj sem čula, 
ko je dejala: Sama svoja hočem 
biti in prosta, za svoje lastno 
življenje! — In tudi niti naj-
manj ne namerava, zamreti že 
v svoji mladosti, kot stara de-
vica." 

Svak je pokimal onima: "Vi-
dva sta ji zagrenila! Ako že 
mora biti, da ji kažeta mrzlo 
stran in jo pustita v samoti, po-
tem pač lahko tudi razumem, 
ako misli ona na kaj drugega!" 

Agata pa se je namrdnila: 
" N e — n i to! Pač pa zato, ker 
odkladajo otroke pri njej, da se 
mora še pred beračicami opravi-
čevati!" 

Lucija je vzrohnela: "Že vi-
dim: jaz sem osel, na katerega 
mora palica padati! Pomoči sem 
iskala pri vas! Upala sem, da 
najdem pravico, ko so mi doto 
prikrajšali — vi pa ste kakor 
psi, ki ne izpuste kosti! Lov-
renc — ti bi morebiti hotel — 
a~ne, ti ne smeš!" 

Hripavo ji je odgovoril: "Lu-
cija, do zadnjega žeblja in gum-
ba si dobila, kakor obe tvoji se-
stri !" 

"Tedaj si ti požeruh!" 
"Svoji ljubi Agatki se moram 

zahvaliti, da lahko obdržim ta 
mlin!" 

Lucija ga je pogledala porog-
ljivo {n prezirljivo. Nenado-
ma je zavpila: "Ako se nocoj 
vrnem, vrnem praznih rok, me 
bo mož pretepal, udarjal, ko-
mor bo padlo. Ampak ob vsa-
kem udarcu bom mislila: Tako 
naj Bog tebe tepe! In še bolj, 
kajti on zna še bolj!" 

Ko je bila Lucija zunaj, se 
je vrgla Agata svojemu možu 
tuleč na prsa. Svak se je sme-
jal: "Ta ne zasluži drugega ka-
kor udarcev!: Tako sedaj, pa 
vržeš še otroka za njo!" 

Lovrencu je zmanjkalo sapo, 
posinel je, zmajal z glavo. 

"Nu, potem ji pa navrzi mlin, 
morebiti boš dobil boglonaj za 
to!" je psoval svak ter odropo-
tal ven. 

"Agatka," je hropel Lovrenc, 
"prosim te, pojdi ven in mi pri-
pravi parno kopelj — dekla ve, 
kako — Apoloni ja je češče — 
ne jokati. V postelj poj dem — 
in potem bo kmalu bolje." 

Mlada Mlinarica je stekla v 
kuhinjo, se vrnila nato k možu, 
se obesila nanj ter jokala dokler 
ji končno ni postalo slabo. Tu-
di sama je morala leči. Hro-
peči soprog pa jo je poslal v 
drugo kamro. Naj le gre,, da 
ga Čarovnica izpusti! Opoteka-
la se je stran, a se je zopet bala 
biti sama, poklicala Terezijo, 
deklo, se je oklenila ter pričela 
naenkrat tožiti s piskajočim gla-
som: "Sedaj je tudi mene po-
grabila, čarovnica!" 

"Jaz pa mislim, da bi morali 
poslati po Apolonijo, sicer ne 
dobe ljudje kosila!" 

Mlinarica se je zadrla in bra-
nila: "Ne, ne, tega ne bomo! 
Saj že lahko sama. Tam zunaj 
v hišici je nedelja, te ne smemo 
skruniti. Ona se je zavila v več-
no nedeljo! Dobro ji je, Tere-
zija, le eno ti rečem: Nikar se 
ne moži! Nikar se ne poroči v 
kako podjetje, v kak mlin!" 

Terezija se je zasmejala v 
svoj že rumenkasti obraz. De-
jala je : "Jaz se že ne omožim 
več, ker me nihče ne vzame. 
Najmanj pa kak mlinar. Če bi 
mi bilo pa dano na izbiro: več-
ne nedelje, nedelje stare device 
pa že ne bi hotela!" 

DVAINDVAJSETO 
- POGLAVJE -

Medtem ko je Lovrenc v svo-

ji kamri kašljal in hvaležno mi-
slil na Apolonijo, je njo nena-
doma zbudil iz spanja Rihard. 
Vstala je, vzela ga v naročje ter 
ga pričela nositi po sobi. Mno-
go svežega zraku! je ukazala 
šintarica. Celo po noči odpirati 
okno! Bilo je tedaj precej mr-
zlo v sobi, kajti Apolonija je sle-
dila predpisom točno. V vsem 
jo ubogala nasvet dobre šinta-
rice, pa ne zrak, ne zelišča, ne 
solnce in ne čaj niso pomagali. 
Zdelo se ji je le, da postaja nje-
gov glas čedalje bolj vreščeč, če-
dalje bolj tožeč. In tako je zo-
pet pričela tista vstrajna meša-
nica med jamranjem in kriča-
njeh. čez nekaj časa je postalo 
otrokovo kričanje prava muka, 
mučilo dušo in telo in treba je 
bilo dovolj moči, eta ni udarila 
ob to kričeče uboštvo, kakor se 
mora človek težko premagovati, 
da ne praska srbečega mesta. 
Vendar pa se je bila sedaj pri-
vadila, bila bolj potrpežljiva in 
je celo lahko v tem žoltem, shuj-
šanem obrazčku videla ljubkega 
otročička. V začetku se ji je če-
šče zdel kakor kaka spačena spa-
ka. In tedaj je nenadoma našlo 
k njej pot veselje. Ko je hodila 
v noči mimo odprtega okna, se je 
češče ozirala v zvezdnato nebo. 
Med zvezdami pa je iskala ene-
ga ozvezdja, tistega, ki so ga 
imenovali v mladosti "kozičico." 
Ono noč se je bila spomnila: mo-
rebiti je to zvezda gospoda Joa-
hima, njegov nebeški stol, o ka-
terem je tako pogosto' govoril. 
In od tedaj naprej je kazala 
otroku to ozvezdje, kakor bi mu 
kazala domovino. Od sedaj na-
prej je lažje vstajala ponoči, 
mrzla noč ji ni bila več tako 
strašna, ni se čutila več tako za-
puščene. Bilo pa je še drugih 
zvezdic, katere je pričela pola-
goma opazovati. In hvaležna je 
bila gospodu Joahimu, ela ji je 
razkril to zlato nebeško trato. 

Tistim nočem pa je zopet sle-
dila noč svinčenega neba. Dva 
dni in dve noči je snežilo, tako 
da je sneg skoro zakril vrtni 
plot. Padale so velike snežin-
ke, katere je včasih zamenjal 
dež. O takem snegu pravijo, da 
omehča in pognoji zemljo. Nato 
je prišel južni veter, prignal s 
seboj velikih oblakov — in sneg 
se je v dežju stopil, kakor se sto-
pi maslo v kožici. Ceste so bile 
pokrite z rujavkastim blatom in 
vsepovsod je žuborela voda. 

Aleš, voznik širokih pleč, je 
pripeljal Apoloniji iz mesta ve-
lik zavitek. Obstal pa je še, ka-
kor bi hotel nekaj povedati, 
okrenil se, a zopet obstal. 

"Lahko noč, Aleš!" 
Molčal je, a vendar mahal z 

rokama in se praskal za ušesi. 
Nenadoma je pričel tožiti: "O, 
Apolonija, mlin, mlin!" 

"Ničesar nočem čuti," je od-
vrnila kratko. "Jaz se zbrigam 
ssmo za svoje stvari," je še pri-
stavila in se obrnila. 

"Mlin kliče po vas! Mlin kri-
či hujše nego ta ubogi otroči-
ček!" 

Apolonija je odprla zavitek 
in našla v njem debelih knjig: 
"Sveta dežela," "Moje f-omanje 
v Palestino." Pordečela je ve-
selja, ker je videla, da je ven-
darle on pričel smatrati nje na-
mero resnim. Zdelo se ji je, 
kakor bi j i s tem podeljeval do-
voljenje za romanje. "Navodi-
la in nasveti za potnike po Vzho-
du," "Ruski romarji." Hitro je 
odpirala knjigo za knjigo in is-
kala pisma. Našla jih je, a ni ga 
pisala njegova roka. čitala je 
je in čitala, a nenadoma ga je 
odložila, zgrudila se na kolena, 
povesila glavo na mizo ter pri-
čela kakor za stavo z otrokom 
jokati. Mrtev, odrešen, mrtev! 
Nenadoma je dvignila glavo in 

pogledala skozi okno. še ni bi-j 
lo nobene zvezdice na nebu. Ve-! 

I cela pa je, da je on že prišel na! 
• svojo zvezdico in, da sedaj gleda 
doli na njo. Končno je zamogla 
pismo še enkrat in do konca pre-
brati. 

"Ljuba gospodična Ajpolonji-
ja ! Prišlo je hitreje, nego smo 
predvidevali. Tako dolgo ni bi-
lo nikogar vas v mesto, a jaz ni-
sem mogla najti nobenega sla. 
Da povem resnico: Vaš bratra-
nec je umrl tako ubog, da je ho-
tel tudi ubog in zapuščen v grob. 
Te knjige je bil pripravil za vas. 
To je skoro edina njegova zapu-
ščina. Oh, gospodična Apolo-
nija, dokler je še dihal, je sejal 
modrost. Mnogo je vedel, a naj-
več o trpljenju. Molite zanj. 
Tudi je dejal češče: Mnogokaj 
čudnega je v mojem življenju, 
a najčudnejše pa .je to, da bo 
ostal spomin name le pri neved-
ni kmetski deklici." 

Kaj čudno se je zdelo Apolo-
niji, da sta otroka trdno spala, 
medtem, ko je čitala to pismo. 

Apolonija sama ni vedela, ka-
ko je nenadoma zadremala in tr-
dno zaspala pri mizi, ki je bila 
obložena sedaj s knjigami. In 
kakor že pride — nenadoma je 
sanjala, da nekdo trka, da otro-
ka milo jokata. Tedaj se je zbij-
dila — Rihard je kričal, Ivan-
ka je ,jokala, stegovala ročice 
proti njej — sedaj se je prestra-
šila — nekdo je res trkal na 
ekno, a drugo je bilo odprto, ve-
ter je prinašal dež v izbo. Sko-
čila je, da ga zapre. Prej pa 
se je sklonila ven in videla Lov-
renca, ki je stal zunaj golorok. 
Znova se je prestrašila, kajti iz-
gledalo je, kakor da je v vsej na-
glici stekel od doma. Odprla mu 
je vrata in tedaj je stal pred 
njo, hropeč, bled in suh ter ji 
ponujal roko. 

"Apolonija, saj bi bil prišel 
tako in tako, a zopet sem bil bo-
lan. Storil sem ti krivico — a 
enkrat za vselej, nikdar več se 
ne bo zgodilo! Vse vem: težko 
breme si morala sama nositi!" 
Težko je sopel, kakor da je tekel 
v hrib. 

"Nu, pridi vendar notri!" 
"Ne, Apolonija, ti pojdi z me-

noj — radi žalosti z Lucijo in 
pa vsled moje bolezni je pri Aga-
ti prišlo prehitro, prezgodaj. 
Deklica je ! " 

"Lovrenc!" 
i "In Agata te lepo pozdravlja 
in lepo prosi—stori j i ljubav, 
saj nima matere!" 

"Jaz pa tudi ničesar ne ra-
zumem, saj nisem bila še nikdar 
poleg!" 

"Saj razumeš, saj razumeš. 
Taka kakor si ti, ima tako že 
vse v krvi!" 

"Pa moja dva revčka?" 
"Deklo bom poslal sem, ona je 

imela mnogo sestric in brat-
cev." 

Apolonija se je v naglici ob-
lekla ter nato tekla z njim po 
mlakužasti poti. In resnično, 
gosi so jo pozdravile z glasnim 
gaganjem, a na dvorišču so sta-
li vozovi z lepimi upregami. 
Zdelo se ji je, da mora vsak čas 
videti tudi očeta in mater. Zde-
lo se ji je, kakor da prihaja iz 
globoke jame. Deževno nebo se 
ji je zdelo svetlejše kakor pa ka-
terikoli solnčni dan. Duh po 
mlinu, prašeča se moka in vro-
ča mast s čebulo so jo tako osre-
čevali, kakor da se vrača z dol-
gega potovanja. Poželjenje po 
gibanju in delu jo je vleklo v hi-
šo. 

Aleš, voznik, je stal v hlev-
skih vratih — njegova pleča so 
jih napolnjevala v širino, za 
njim pa je napolnjeval vrata v 
višino konjski hlapec. 

"Deklica je," ji je zavpil širo-
kopleči. 

"Samo deklica," se je smejal 
dolgin. 

V veži ji je Lovrenc pojasnil: 
"Prezgodaj je prišla in prav 
majčkena je. (Pokazal je z ro-
kama.) Tako majčkena. Da je 
deček, gotovo ne bi ostal pri živ-
ljenju. Kajti pri nas — fantje, 
veš! — Otrok sedmih mesecev!" 

TRIINDVAJSETO POGLAVJE 
Apolonija se je živo spomni-

la bratov ono stran morja. Ako 

bi se sedaj vrnila, po letih tuji-
ne, bi čula zopet klopotati mlin, 
videla vreče in prah, ko bi voha-
la duh, ki sta ga od prvega svo-
jega trenutka vdihavala—tedaj 
bi ju moralo prevzeti tako bla-
ženo veselje. Odmev stopinj po 
veži, mačka, veliki križ nad vrat-
ni i, vse jo je pozdravljalo. Zdelo 
sc ji je, da je bila begajoča du-
ša in, da sc je zopet vrnila v svo-
je telo. Tako visoka se ji je zde-
la izba, tako postavna kuhinja s 
svojim velikim ognjiščem, z ve-
likimi bakrenimi lonci in kotli 
in kožicami. Sedaj je šele opa-
zila, kako tesno sta bila zaprta 
nje duša in telo tam zunaj v pre-
vžitkarski hišici. Šele ko je opo-
minjal Lovrenc: "Ali ne bi se-
daj pogledala k Agatki!" se ji je 
zopet zazdelo, da je le gost tu. 
Zdelo se ji je, da bo moralo svi-
denje biti Agati dokaj neprijet-
no. 

Svakinja pa ji je ponudila ro-
ko naproti tako srečno smehlja-
joč, kakor da se ni še nikdar 
med njima n i č e s a r pripetilo. 
"Težka je bila ura," je potožila. 
"Moški niti ne vedo, kaj člove-
ku store. Ampak . . . poglej 
vendar, kaj sem ustvarila!"— 
pokazala je zibelko, nad katero 
se je baš babica sklanjala. 

Da, resnično, v zibelki je le-
žalo nekaj tako majhnega, pra-
va igračica. Apolonija si je mo-
rala misliti: "Baš taka kakor je 
Agatka! 

"Lovrenc, nikar ne ropoči ta-
ko," je takoj tožila vjokanega 
glasu Mlinarica. "Malo bi že 
lahko pazil, saj več tako ne za-
htevamo od tebe!" 

Lovrenc se je dvignil na pr-
ste, sedel in si nato sezul škor-
nje'. Poleg, v mali sobi, se je 
kadila kopelj. Babica je vzela 
otročička, namignila Apoloniji 
in sedaj se je pričel prvi poduk. 
Apolonija je držala prvorojen-
ko v rokah — tako boječe in ne-
gotovo —a vendar je pazno gle-
dala izvežbano babico. Stara je 
bila nekako nejevoljna in raz-
dražena. Kmalu pa je videla, 
da bo novorojenka izročena prid-
nim rokam. 

Začnimo tako, kot smo včasih' 
rekli: bil je nekoč mali zlatnik. 
Ravnokar so ga vlili in z mno-
gimi drugimi zavili v paket in 
ga poslali na banko. Tam je 
dobil svoj prostor med števil-
nimi svojimi bratci. Ampak 
prav nič se mu ni dopadlo tam 
v temni shrambi, kjer ni bilo 
ne sonca ne luči in mali zlatnik 
bi bil skoraj postal otožen, da 
ga niso nekega dne vzeli iz te-
ga ujetništva. 

Ko je prišel na svitlo, se je 
ves vesel zalesketal. Vanj je 
posvetil sončni pramen in kar 
žarelo je od zlatnika. Ležal je 

j za omrežjem, toda zlatnik ni 
vedel, kaj pomeni to omrežje. 
Toda njegov gospodar je b i l 
prijazen ž njim, vzel ga je v ro-
ko in ga zamišljeno opazoval. 
Na drugi strani zamreženega 
okna je stal star mož, ki je iz-
tegnil roko in sprejel zlatnik. 
Bila je to tresoča se roka, z 
mnogimi gubami in ta roka je 
porinila precej papirnatih ban-
kovcev skozi okno, predno je 
sprejela zlatnik. Stari mož je 
s tresočimi rokami zavil zlatnik 
v robec in ga skrbno vtaknil 
globoko v žep. 

Zlatnik se je neskončno ve-
selil v novem življenju, ker je 
bil že radoveden, kakšna usoda 
ga bo še zadela v življenju. V 
žepu je bilo še drugih stvari, 
toda zlatnik ni vedel, da je bil 
samo on zlato, drugo pa je bil 
baker in srebro. Drugi so bili 
tako živahni in so vedeli toliko 
povedati. Zlatnik je bil prav 
za prav šele novorojenček in je 
s tesnobo v srcu poslušal razne 
dogodivščine, ki so jih pripove-
dovali drugi. In česa niso zna-
li ti povedati! Bili so že po 
vsem svetu in so poznali toliko 
rok in toliko žepov, kjer so se 
ustavili mimogrede. 

"Poglejte no, fantje, tale ma-
li zlatnik," je rekel mali penny. 
'"Le počakaj, da prideš skozi 

"Vi zaslužite, da bi imela otro-
ka," je hvalila. "Ampak, ljubi 
Bogec, tista tam v kamri! . . . 
človek bi mislil, da je mati pri-
šla na svet brez lupine, a ne 
otrok! In tako ponosna jo, ka-
kor da je ona prva, ki je pripra-
vila takega svetnička na svet!" 

Lovrenc je prišel v sobico: 
"Ali ne bi lahko ena takoj k njej 
pogledala, tako šibka je in se bo-
ji biti sama." 

Stara pa ga je nahrulila: 
"Najprej morave otroka odpra-
viti, a Apolonija naj gleda, ka-
ke je treba to delati. Take ob-
čutljivosti kakor pri tvoji ženi 
nisem še pri nobeni videla." 

Lovrenc se je prestrašil, ka-
kor bi se bal, da bi njegova 
Agatka utegnila slišati to gra-
jo. Ko je zopet zaprl vrata za 
seboj, je godrnjala babica: "Ni-
kakor ni dobro, če strežeš ženi 
samo z medenjaki! Dekle, ako 
boste vi tu pomagala, tedaj bo-
ste imela z otročnico več dela, 
kakor pa z otrokom. Nikar se 
ne dajte mučiti! Ta Agatka zna 
tako. Streči — to že! A nikar 
i ne bodite psiček!" 

Babica je ostala še dva dni, 
do krsta male Marjetice, nato 
pa se je poslovila. "Ako bo vse 
šlo po redu, tedaj boste že vi 
lahko teh par tednov pri materi 
in otroku. Saj vidim, roke ima-
te zato in pa razum tudi. Edina 
umetnost pri tem pa je, da ima 
človek nekaj razuma, kakor ga 

lima vsaka živalica. Ničesar se 
i ni treba učiti. Le neprevidnega 
pritiska s prstom ali pa neumne-
ga požirka se ne more nikdar več 
popraviti. Pa le vse brez stra-
hu, nikar ju cartati, ne matere 
ne otroka!" 

češče se je morala Apolonija 
smehljati, ko je stekla k svojima 
varovancema, da pogleda, če je 
vse v redu pri njima, ter se na-
to zopet vrnila k malemu dojen-
čku. Tekala je od dela do dela, 
kakor prešeren konj, katerega 
so le predolgo zapirali v hlevu. 

(Dalje prihodnjič.) 

par rok, b o š že izgubil svoj 
blesk. Tudi jaz sem se nekoč 
tako svetil, kakor se ti, pa me 
je minilo in tudi tebe bo." 

Zlatnik je na š i r o k o odprl 
oči: "Kaj, jaz da bi postal tak, 
kot si ti? Ne, saj jaz sem zlat 
in ne morem kar tako izgubiti 
barve." 

"Le počakaj, da začneš en-
krat hoditi iz rok v roke, boš 
že videl," je prezirljivo pripom-
nil nikelj. 

Zlatnik se je prezirljivo obr-
nil proč in ni rekel nobene več. 
Tako je bil srečen in sedaj sli-
ši take stvari! Pa, saj bo kma-
lu drugače. 

Doma ga je vzel stari mož iz 
žepa in ga spustil v škatljico. 
Tukaj je že ležalo več njegove 
vrste. Toda bili so veliko večji 
in so se močno svetili. 

Ko se je zvečerilo in je bilo 
zunaj že čisto temno, je stari 
mož zastrl okno in prižgal sve-
čo na miži. Potem je prinesel 
škatljico iz skrivališča in stre-
sel nje vsebino na mizo. Te-
daj je videl naš zlatek, kako 
mnogo bratcev in sestric ima, 
ki so se veselo trkljali po mizi 
in se veselili svoje prostosti. 
Goreča sveča je obsevala zlat-
nike, da so se bleščali v čarob-
nem siju. Mož je stegnil tre-
sočo roko po posameznih zlat-
nikih in začel šteti in šteti. Ve-
liko ima že nahranjenega, veli-
ko. . . in vse zaprto v tejle 
škatljici, saj je tukaj najbolj 
varno, tako misli on. 

Kmalu bo imel dovolj, da bo 
šel lahko domov v staro domo-
vino, kjer bo v miru preživel 
zadnje d n i svojega življenja. 
Kako težko je moral delati vse 
svoje življenje, da je dosegel 
ta cilj. Potem je prišla brez-
poselnost in bolezen in kupček 
se je nekoliko zmanjšal. To-
da rajši je stradal, kot bi po-
rabil ves svoj zlati kupček. . . 
Vedno in vedno mu je vstajala 

i pred očmi mala rojstna vasica, 
ledini c i l j njegovega že tako 
poznega življenja. Samo da jo 
bo še enkrat pozdravil, samo da 
bo še enkrat videl trate in po-
lja in livade in gozdič zelen. 
Morda ni noben njegovih mla-
dostnih p r i j a t e ljev več živ, 
morda so vsi sorodniki že po-
mrli, toda njegovo srce ga je 
vseeno vleklo tje v rojstno va-
sico. • 

Stegnil je roko po rumenih 
cekinih, ki mu bodo zopet prine-
sli srečo, da jih zopet zanese v 
skrivališče, ko nenadoma začu-
je za seboj klic: "Roke kvi-
šku!" Ozre se in vidi stati za 
seboj moškega, ki je imel črno 
masko na obrazu, v rokah pa 
je držal revolver. Ni mogel v 
hipu zapopasti, kaj naj to po-
meni. Strmi v neznanca in se 
strahu niti premakniti ne mo-
re. Ropar pa stegne roko in 
hlastno pobere zlatnikfe z mize 
in jih spravi v žep. Še dolgo 
potem, ko je ropar že izginil 
I skozi vrata, je starček strmel 
predse. Njegova vas, njegovi 
zadnji dnevi življenja, ki naj 
bi bili tako srečni, so na mah 
izginili. . . 

V SPOMIN 
Ipete obletnice smrti našega pre-
ljubljenega in nikdar pozablje-
nega sina in brata / 

ANTHONY MALENŠEK 
ki je za vedno zatisnil svoje mi-
le oči dne 15. marca, 1928. Ža-
lostni in potrti smo ob spominu 

i na Tvojo smrt, dragi sinko. 

V žalosti in v veselju 
misli nam nazaj hite, 
ko skupaj smo živeli srečno 
a zdaj počivaš tukaj sam. 

Misel pa nas vse tolaži, 
da za Teboj pridemo 
tja, kjer večno bo plačilo, 
ko se skupaj snidemo. 

Žalujoči starši in dva brata. 
Cleveland, O., 14. marca, 1933. 

Najnovejši časopis 
za ameriške Slovence, Hrvate in Srbe 

ki prinaša 

Journal and Observer 

Pošljite mi na ogled ameriško-jugoslovanski ted-
nik brez kake obveznosti od moje strani. 

Ime 

Naslov 
(Pišite razločno) 

H. F. HEINZ 

W I L L I A M A. V I D M A R 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bids. 
Tel. MAIn UBS 
U R E i B do 8 

Pondeljek, torek, ietrtek 
od 6:30 do 8. in T 

soboto od 2 — 4, 6:30 — 8 
1084 E. 67th St. 
HEnderson 5635 

Naenkrat začuti silno boleči-
no pri srcu. Glava se mu sklo-
ni, roke se mu onemoglo pobe* 
sijo. . . 

Ko so drugo jutro dobili mrt-
vega starčka in so mu odprli 
krčevito , stisnjeno roko, so vi-
deli, da je imel v roki čisto nov 
zlatnik. "Zadela ga je kap ra-
di nenadnega strahu," je ugo-
tovil zdravnik. Toda kje je do-
bil zlatnik. Saj je stari berač 
vedno živel t a k o siromašno, 
stradal je. "Morda ga je kje 
ukradel," je pripomnil policaj, 
ki je bil poklican, in vtakne 
zlatnik v žep. 

In tu se je za naš zlatnik zo-
pet začela nova pot. In ostali 
zlatniki, ki jih je odnesel ro-
par? Gotovo ne bo imel nihče 
sreče ž njimi,'ker držala se jih 
je srčna kri starega moža, ki 
je tako hrepenel po rojstni va-
sici. . . 


